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·Ï ÛÈÚÒ

È"Ó Â"Ù ‰�˘Ó· ÔÈ„‰ ¯Â˜Ó

ìáåèä ìù åéìâøù åðééäå ,ïéîã÷î íéîäù íåùî àåäã [íù] è"éåúä áúë åéáâ ìò ïéôö íéîäù èéèá ìåáèì åøéúäù íòèá

íéîä åøàùð èéèá íéìâøä åñðëðùë íâ ïëì ìáåèä éìâø úà ïéôé÷î íéîäù ïåéëã ,èéèá åéáâ ìò ïéôöä íéîá äìéçú úåòâåô

.äðåùàø äðùî øôñá ë"ëå ,äå÷îä éî ø÷éòì íéøáåçî åìéàë

àìà ,ïéîã÷î íéîäù íåùî åðéà òùåäé 'ø éôì øúéääù øáåñå ,øæòéìà 'ø âéìô éàîà ë"àã ÷ìåç [è ÷"ñ è 'éñ àî÷] à"åæçäå

÷åøðä èéèã ,äìéáèì øùë äæ èéèù øáåñ òùåäé 'øã ,äìéáè åì äúìò ÷åøéðä èéè êåúì ìúåëä øåç êøã èçî ñéðëä åìéôà

,äå÷îä àìîúðù íãå÷ èéèä êåúá éìë äéä åìéôà ïëìå ,åá ìåáèì óà ,äå÷îë éøîâì áùçð åéáâ ìò ïéôöä íéî éåáéø åá ùéù

. .ïéîã÷î íéîäù øîåì êééù àì äæ ïôåàáù óà éìëä øäèð èéèä â"ò íéî åôöù äòùî

‚Ï ÛÈÚÒ

éîéãáà øá ÷çöé áø øîàå ,åá ïéìéáèî íéîä ïî åúééøá úìéçúù ìë øîåà â"áùø àéðúã [.áë óã] íéçáæ 'îâá àåä ïéãä øå÷î

.âã ìù åðéòá ïéìéáèî

äî ìëù øîåà â"áùøå ,øåòéùá èòîî ãåðä úøôåôù êåúá ãîåòù äî ìëã øîà ÷"úã [æ"î å"ô] úåàå÷î úëñîá ãåò åðéöîå

.èòîî åðéà íéîä ïî åúééøáù

.øåäè íéîä ïî åúééøáù ìë øîåà â"áùø ,úåàîè åéãé ìò àöîðå íéðåùàøä úà ìèð [á"ô] íéãé úëñîá åðéöî ãåò

‰ÎÏ‰Ï:ò"åùáå í"áîøá äøéúñ äæá åðéöî :

.àóéòñ ïìäì] ò"åùä ÷ñô ïëå ,ãåðä úøôåôùá èòîî íéîä ïî åúééøáù øáã åìéôàã ÷ñô [å"ä ç"ô] úåàå÷î í"áîøä

.íéîë åðéà íéîä ïî åúééøáù äî íâù òîùîå ,[áð

.áâ"áùøë å÷ñôã øàåáîå ,[ïàë] ò"åùä ÷ñô ïëå ,âã ìù åðéòáå ïéîåãà ïéùåçáéá ïéìéáèîù ÷ñô [à"éä ç"ô] í"áîøä

.íéîë åðéãù

äæù äàøðã áúëù à"îøá ù"ééòå] íéîä ïî åúééøáù øáã ìëá íéãéì ïéìèåðù ÷ñôã [é"ñ ñ÷ 'éñ] ç"åà ò"åùá ò"òå

.[ï÷ñéø íà à÷åã

úìéçúù ïåéë íéîë íðéã ï÷ñéø íàù ,ï÷ñéø àì íà ïéáì ïéùåçáéì ï÷ñéøã éëéä ïéá ÷ìçì êéøöã [æé ÷"ñ íù] à"âîä áúëå

ò"åùäå í"áîøä ë"ùî ãéîòäì êéøö æ"éôìå .ãåðä úøôåôùá èòîî ïëìå ,íéîë íðéã ïéà ï÷ñéø àì íà êà ,íéîä ïî ïúééøá

.ï÷ñéøùá à÷åã áúë [â"ìñ] ò"åùäå ,ï÷ñéø àìùá à÷ååã åðééä ãåðä úøôåôùá èòîîã

íãå÷ êà íéî íù íäéìò ùé ÷åñéøä éøçà ÷øã ,[æð 'éñ àðééðú] é"áåð ú"åùá áúë ïëå ,[â"ìñ] ùåáìá íâ øàåáî à"âîä éøáãëå

ìåáèì øùë ï÷ñéøá à÷åã ïëì "äöéçø" äìéáèì äàø÷ äøåúäù ïåéëã áúëù [âö 'éñ ã"åé] à"åæçá ò"òå .íéî éáéùç àì ÷åñéø

.åá1

שברייתה דאף חוצץ, ה"ז בשרה על עלוקה מצאה המים מן וכשעלתה בנהר טבלה שאם שכתב נט] סי' [ח"ב מלכיאל דברי בשו"ת וע"ע .1

מרוסקת. אינה מ"מ המים מן



zenewn i`xn

3

íå÷î ùéã åáúë [èò÷ óéòñ àø 'éñ ã"åéå çë óéòñ áñ÷ 'éñ ç"åà] ïçìåùä êåøòá ïëå [æé ÷"ñ ñ÷ 'éñ] íéâåîìà éöò øôñáå

àáåèã íåùî ÷åñéø éìá øéùëäì ïéàù øáúñî íùå íéìâøå íéãé ùåãé÷ ìò äåëîñà é"èðã ,äìéáè ïéáì íéãé úìéèð ïéá ÷ìçì

.÷åñéø àìá óà øéùëäì ùé äìéáèá ë"àùî ,äùøôá éáéúë íéî2

ìò íéî åàåáé íà äì äðëñù íéøîåà íéàôåøäå ,ùàøá çåúéð äøáòù äùàì äöò áúë [ïé÷ùåìòè ð"øâä] íéîä úøäè øôñáå

åðéã äæä âãä øåòù ïåéë õöåç äæ ïéàå ,äìéáèä ïîæá çåúéðä íå÷î ìò åçéðäìå åøåò úà ãáòìå âã ç÷éì äì ùéã ,çåúéðä íå÷î

ãåò ïåòèì ùé [à"åæçäî ìéòì åðàáäù éôëå] íéîë áùçééù éãë ÷åñéø ïðéòáù øáúñîã àä ãáìîã ,æ"ò ÷ìçð à"åæçäå .íéîë

à"åæçä ïòè ãåòå .íéî úøåúî àöé ïë ãåáéòä é"ò ìëåà úøåúî àöéù íùëå ,ïàëì åàá úåùãç íéðô âãä øåò ãáòúðù øçàã

úçúîù øùáä ìà åòéâé íâå ãö ìëî äøòùå äøòù ìë åôé÷é íéîäù äìéáèá ïðéòá î"î ,íéîë åðéã âãä øåòù ì"úà óàã

.âãä øåòá êééù àì äæ ìëå ,øòùì3

„Ï ÛÈÚÒ

ò÷ø÷á åòá÷ íàù åðééäå ,åðòá÷éù íãå÷ ìá÷ì éåàø àåä ë"àà ïéáåàù íåùî åáù íéîä ìåñôì áåùç éìëä ïéà ,ò"åùä ïåùì

.úåøåøö ìá÷ì ìåáé÷ úéá åá ÷÷ç ë"çàå åòá÷ù øåðéö ïéãá [åì óéòñ] ïìäì ïééòå .äáéàù íåùî ìñåô äæ éìë ïéà å÷÷ç ë"çàå4

ìëì íéñðëðä íéî ïéàã ò"åùä áúëù äîå.âî-àî íéôéòñ ïìäì øàáúé íãàä úòãì åá åñðëð íà àìà ïéáåàù íéáùçð é

ÔË˜Â ‰ËÂ˘ ˘¯Á È"Ú ‡ÏÓ˙�

ìù åúáùçî øùàëã [:âé óã] ïéìåçá ïðéè÷ðù ïåéëã [àî ÷"ñ àáâ] äøäè éìåãéâ øôñî àéáäù [áñ÷ ÷"ñ] äáåùú éëøã ïééò

æ"ä íéîùâ åãøéå íéáò øåùé÷ úòùá ââì éìë äìòä ïè÷ä íà ð"ä ,äáùçî àáéùç ïðáøãîã ïðéøîçî åéùòî êåúî úøëéð ïè÷ä

.äìîùå íçìá íâ åàéáäå ,íéáò øåùé÷ úòùá àìù ââì äìòä íà ë"àùî ,áåàù éåäå úòãì àìîúð øãâá

כמים, הם מים דגידולי משום מים, שום שם שאין אף בכרי צבורים דגים בתוך אף לטבול דאפשר איתא טבילה] [הלכות ובמהרי"ל .2ַ◌

הדברים, סוף על גם קאי ואולי כתבם, טועה שתלמיד וכתב אלה לדברים הקודמים המהרי"ל דברי את שהביא עא] [סוס"ק ש"ך עיין אמנם

וצ"ע.

אף בשלג לטבול דאפשר סוברים דיש מהא העיר זצ"ל אויערבאך שהגרש"ז הביא ט] אות ב סי' שטרן [הגרי"מ טבילה שערי ובספר .3

מחמת טענו לא שנימוח אחר אלא בשלג לטבול שאין שנקטו הפוסקים וגם ושערה, שערה כל מקיף אינו שהשלג אף שנימוח, קודם

זו. לטענה חיישינן שלא ומוכח ושערה, שערה כל מקיף אינו שהשלג

העירו הנ"ל] הגר"א קמב, סי' תניינא נוב"י רע"א, [מהרח"ש, שהאחרונים לד] [ס"ק ובהגר"א ז] [ס"ק ובפת"ש ו-ז] [סעיפים לעיל ועיין .4

בחקקו גם דאורייתא פסול לענין הא פוסל, אינו חקקו ולבסוף דקבעו אמרינן מדרבנן שאוב פסול לענין דרק מבואר סה:] [דף ב"ב שבגמ'

סעיף לעיל רמ"א [עיין מהתורה פסול שאוב כולו למ"ד נפק"מ וכן מהתורה, פסול שזה הכלי בתוך טובלין שאין ונפק"מ נפסל, לבסוף

וכן דאורייתא, מפסול גם להציל חקקו ולבסוף קבעו מהני הגמ' שלמסקנת די"ל כתבו אחרונים ועוד שהמהרח"ש [שם] בפת"ש ועיין ג].

קלז]. ס"ק [לחם ושמלה הלחם וכ"כ מהתורה, הפסולה לשאיבה מועיל זה שאין נקטו הנ"ל והגר"א ורע"א הנוב"י אך חת"ס, בשו"ת נקט

åéìò äðáå åòá÷

ולבסוף חקקו דאפילו שכתב מה] ס"ק שם ובש"ך לא ס"ק קצח סי' בט"ז הובאו מדבריו חלק אשר לא, [סי' פאדווה מהר"ם בשו"ת ועיין

שמקורו הראה תמוה] והיותר כתב עוד ד"ה סג ס"ק קצח סי' טהרה [שיורי והסד"ט כלי, מתורת מבטלו ה"ז עליו בנה אם מ"מ קבעו

מתורת לכו"ע יצא עליו ובנה בקרקע הצינור את קבע שאם סד] סי' ח"ב [יו"ד שלמה בית בשו"ת כתב ועפי"ז מ"ה], פ"כ [כלים במשנה

המקוה. את יפסול שלא ומהני כלי
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ÔÈ·Â‡˘ Â·˘ ÌÈÓ‰ Â·˘ÁÈÈ˘ ÈÏÎ‰ ¯ÂÚÈ˘

¯˙ÂÈÂ ‰‡Ò ÌÈÚ·¯‡ Â· ˘È˘ ÈÏÎ

ìá÷î åðéà ï÷éøå àìî ìèìèéî åðéà øùà [øúåéå äàñ î åá ùéù] äãîá àáä õò éìëã øàåáî [ãçà ä"ã :æè óã úáù] 'ñåúá

.ïéáåàù íéáùçð åëåúì åñðëðù íéî î"îå ,äàîåè

¯˙ÂÈ· ÔË˜ ÈÏÎ

íéáùçð íëåúáù íéîä î"î ,äàîåè íéìá÷î íðéà [ïè÷ úëéñ éãëî úåçô] ãàî íéðè÷ íéìëù óàã øàåáî [íù úáù] 'ñåúá

.ïéáåàù

.äå÷îä úà ïéìñåô ïè÷ éìë ãçàå ìåãâ éìë ãçàã [à"î ã"ô] äðùîä øåàéá äæù [íù] 'ñåúä åáúëå

éøäå ,ïéâåì âá ïéìñåôù òîùî "äå÷îä úà ïéìñåô" ïåùìã [å ÷"ñ æ 'éñ àðééðú à"åæç ,à"î â"ô úåéìéò úåìåâ] íéðåøçàä åù÷äå

.úåçôä ìëì âåì ìôð éìë ìëîù ïôåàá àìà ïéâåì â ìåñô ïéàã [åè óéòñ] ìéòì ì"éé÷5éìëäù ïôåàá øáåãîù à"åæçä õøéúå

øàåáîëå ,ïéâåì âá ìñåô æ"äå ,úçà úáá ïéâåìä â åìôðù áùçð â"äë ìëå ,åéìò íéøáåò íéîä ìëå äå÷îì êåîñá ãîåò ïè÷ä

.úåøåøö ìá÷ì åá ÷÷çù øåðéöá [åì óéòñ] ïìäì

ìëî úèòåî úåîë äìôðùë óà ìñåô æ"ä úåáøì ïéåëúðáù [å"èñ] ìéòì øàåáîëå ,úåáøì ïéåëúðá éøééîã ì"éã à"åæçä áúë ãåò

.[úåáøì ïéåëúð ìù äæ ïéã øåàéá ù"ééòå] íéáåàùä ìù úåìéôðä ïéá íé÷ñôä ùéùë óàå ,éìë6

‰Ï ÛÈÚÒ

.á"î ã"ô äðùîá ïéãä øå÷î

.èòî úìá÷îù ïôåàá äãéîòä íà óà ìåáé÷ úéá úáùçð äðéà ïéæáæáì â ÷ø äì ùéù àìáèã [ä 'éñ] ù"àøä áúëå

:íéîòè éðùî äå÷îä úà ìåñôì äìåëé ïéæáæáì ã äì ùéù àìáèù øàåáî äæ óéòñá

.àïéà äôå÷æ äãéîòä íàå ,äå÷îì äðîî åìôéù éãë äëåúì åñðëð íéîäù ïôåàá äãéîòäùë åðééäå ,ïéáåàù íéî ïéãî

.ïéáåàù ìåñô

.áïôåàá óàå äôå÷æ àìáèäù ïôåàá óà øîàð äæ ïéã .[çî óéòñ ïìäì øúåé ùøôúé äæ ïéã] ,äøäè é"ò åúééååä ïéãî

.äå÷îì íéîä åàá àìáèä úîçî ñ"åñã ,éìëä éøåçà ìò ÷ø íéøáåò íéîäù

:íé÷ñåôá íéèøô äîë åùøôúð äæ óéòñá íâ íðîà ,[çî óéòñ] ïìäì íéùøôúî äøäè é"ò åúééååä éðéã ø÷éò

דקאי משמע המקוה" את "פוסלין לשון מ"מ בתחילה, מקוה מהן לעשות ואין שאובים המים מ"מ כלי מכל לוג נפל כשלא גם ואמנם .5

יועיל לא סאה מ בשיעור כשרים מים עליהם ירבה שאפילו ונפק"מ כשרים, מים סאה מ בו שאין מקוה פוסלין לוגין שג המסויים הדין על

[סט"ו]. כדלעיל כלי מכל לוג בנפל רק הוא זה ודין המקוה, נפסל דכבר

בבאו גם מ"מ כלי, כלל בעינן לא אדם במעשה דאי אדם, מעשה ע"י ולא ממילא מהכלי למקוה באו שהמים איירינן זה שבסעיף ואף .6

לרבות. כדי המקוה שפת אל הכלי את הביא שהאדם וכגון לרבות" "נתכוין של מציאות שייכא ממילא
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‰Â˜ÓÏ ÌÈÚÈ‚Ó ÌÈÓ‰ ÂÈ‰ ÂÈ„ÚÏ· Ì‚˘ ÈÏÎ

éìåì íàù ù"àøä áúëù ,øåðéöäî íéãøåéä íéîá çãåúù î"ò äô÷æù àìáè éáâì [ä 'éñ] ù"àøä éøáã úà åàéáä ò"åùäå øåèä

ù"àøä éøáãî äøåàëì òîùîå .äàîåè ìá÷îä éìë é"ò äå÷îä úà äååäîù ,ìåñô äæá ùé äå÷îì íéòéâî íéîä åéä àì àìáèä

ñ"úç ú"åùá áúë æ"éôòå .äøäè é"ò åúééååäã ìåñô äæá ïéà éìëä éìá íâ äå÷îì íéòéâî åéä íéîäù ìëã ,äæ ïéãá éììë ãåñé

ìá÷î øåðéöäù óàå ,ìúåëáù øåçá çðåäù úëúî øåðéö é"ò íéî äì åøáòåäù äå÷îá äøäè é"ò åúééååäã ìåñô ïéàã [èö÷ é"ñåñ]

.ìúåëáù øåçä êøã äå÷îì íéòéâî íéîä åéä øåðéöä éìåì íâù íåùî ,äàîåè

åéä íéîäù éäð ,äøäè é"ò åúééååä ìù ïåøñéç ïéà â"äëã øîåì ïìðîã ù"àøä ìò äîú [á"î óåñ ã"ô] äðåøçà äðùî øôñáå

.äãé ìò åàá úòë î"î ,àìáèä éìá íâ äå÷îì íéòéâî

åúééååä ïéãã [:äë] íéçáæã 'îâä úééâåñî çéëåäì êéøàäå ,åìàä ù"àøä éøáãì øå÷î ïéàã áúë [á ÷"ñ ç 'éñ àðééðú] à"åæçä íâ

àðååâ ìëáù òîùî [æ 'éñ àì ììë] äáåùúá ù"àøä éøáãîù äù÷ä ãåò .äæ éìá íéòéâî åéä íéîäù ïôåàá óà øîàð äøäè é"ò

.äøäè é"ò åúééååä ìù ïåøñç ùé

äæáå ,äáâ ìò ïéøáåò ÷ø àìáèá ììë íéðëåùå íéçð íðéà íéîäù ,äô÷æù àìáèá àëä ÷ø åéøáã øîà ù"àøäù à"åæçä ÷éñîå

åéä àì àéä àìåìéàå àìáèä úîçî äå÷îì íéàá íéîä íà ÷øù ïéãä ïëà,äàîåè ìá÷î é"ò åúééååä éø÷éî æà äå÷îì íéàá

é"ò åúééååäù ììë éø÷éî àì àìáèä úà ïéôùå íéøáåò íäù äî æàã ,äå÷îì íéòéâî íéîä åéä àìáèä éìá íâ íà ë"àùî

åøáòé ë"çàå äëåúá åñðëé íéîäù àìáè çéðä ð"à ,äå÷îä ìà åá åñðëé íéîäù éãë øåðéö çéðä íãàäù àëéä ë"àùî ,äàîåè

ñ"åñã ,àìáèä àìì íâ äå÷îì íéàá åéä íéîä íà óà äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååä ìù ïåøñç ùé àðååâ ìëá äæá ,äå÷îì

.äå÷îä ìà íéîä åàá íäîå íéîä úà å÷éæçä àìáèäå øåðéöä

ıÚ ÏÎ ÈËÂ˘Ù È„È ÏÚ Â˙ÈÈÂÂ‰

áúëäôù íåù ïéàùë óà ,äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååä ìù ìåñô äæá ùé ,äçéãäì î"ò õò ìù àìáè ãéîòä íàù øåèä

åøîàðå .äàîåè úìá÷î äðéàå õò éìë éèåùô øãâá àéä éøä äôù äìáèì ïéà íà àäã é"áä äù÷äå .äàîåè úìá÷î àäã ,àìáèì

:íéöåøéú äîë äæá

.àéìë éèåùôá íàã æ"èä äù÷äå .ïéìá÷î ïðáøãî î"î ,äøåúäî äàîåè ïéìá÷î ïéà õò éìë éèåùôã éäðã õøúî é"áä

äù÷ä ïëå ,õò éìë éèåùôî óéãò àìã ,äå÷îä úà ìåñôé õò ìù øåðéö ìë ë"à äøäè é"ò åúééååäã ìåñô ùé õò

äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååä ïéãá êåîñá ïìäì ãåò äàøå .åæ àéùå÷ì íéëñîù ê"ùá íâ ïééòå ,äùéøã úåäâäá

.ïðáøãî

.áòîùîå] äàîåè ìá÷î â"äë ìëå ,øáùð àì àìáèä óåâ êà ,åøáùðå úåôù äì åéäù àìáèá éøééîã é"áä õøéú ãåò

.[äøåúä ïî äàîåè ìá÷îã

.âïåâëå ,äëàìîì íãçéé àìùë åðééä äàîåè íéìá÷î íðéà õò éìë éèåùôã åðéöîã äîã áúë [ð ÷"ñå çì ÷"ñ] ç"áä

,àìáè íùá ì"æç ïåùìá äðåëî àåäå äëàìîì ïãçééùë ìáà ,óã íùá ì"æç ïåùìá äðåëî äæå ïéðáì íéãîåòä íéøñð

.äàîåè ïéìá÷î7

נסרים וכגון כלל לתשמיש ייחדן בשלא דוקא מיירי טומאה מקבלים אינם עץ כלי דפשוטי כשאמרו דאטו צ"ע לכאורה הב"ח דברי .7

בית להם שאין אלא בהם להשתמש וייחדן כלים, שהם מורה עץ כלי פשוטי ולשון כלל, כלי שם להם אין בכה"ג והרי לבנין, העומדים

וצ"ע. קיבול,
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.åúëàìî åéìò úåùòì òôåùî çåìá éøééîã [î ÷"ñ] äùéøôä áúë äæ ïéòëå8æ"èä áúë äæ ïéòëå

.ïë íéöøúî íéáøù

Ô�·¯„Ó ‰‡ÓÂË Ï·˜Ó‰ ¯·„ È"Ú Â˙ÈÈÂÂ‰

.à.äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååä ìù ìåñô äá ùé ïëìå ïðáøãî äàîåè úìá÷î äôù äì ïéàù àìáè íâù é"áä áúë

.áìá÷îá àìà øîàð àì äæ ìåñôù òîùîã [çî óéòñ] ïî÷ìî æ"ò äù÷ä äùéøãä úåäâäáù àéáä [åò ÷"ñ] ê"ùä

ïééòî 'éô] ïìéçæäù ïéôèåð éáâì [ãé óéòñ] ìéòì àäã ê"ùä äîú íðîà .åæ àéùå÷ì íéëñä ê"ùäå ,äøåúäî äàîåè

óà äàîåè ìá÷îä éìëá åàùò íà ìåñô æ"ä ,éìë úçðä é"ò ìçåæ åàùòå ,ïééòîë åðéã ïéàù [óéè øçà óéè óèðù

åøéîçäå éôè äáåùç äìåòô àéä óèåð ìçåæì ïééòî úëéôä ùåøéô ,éðàù äìéçæã ê"ùä õøéúå ,ïðáøãî ÷ø äàîåèä íà

.ïðáøãá óà äá

ÂÏ ÛÈÚÒ
.[úåàå÷îã á"ôá] àúôñåú àéäå ,[:äñ óã á"á] àúééøááå [â"î ã"ô] äðùîá àåä øåðéö ìù ïéãä øå÷î

:íéðôåà éðùî ãçàá àéä ïéáåàù íåùî åìñôé íéîäù êëì úîøåâä øåðéöä ú÷é÷çù íéðåùàøä åáúë

úéá àåä øåðéöä ìë â"äëá ,úåçåø òáøàî [ïéæáæáì] úåðôã åøàùðù ïôåàá íéîä úøáòä íå÷î úà åá ÷÷çå õò ìåá ìèð íà (à

.íéîì ìåáé÷9

.ïéáåàù ìåñôì íøåâä àåä äæ èèçå ,[â"î ã"ô äðùîäë] úåøåøö ìá÷ì àîåâ åá èèç êà úåçåø 'áî çåúô øåðéöä (á10íàå

.ìåáé÷ éìë íù äæá ïéàå ò÷ø÷á ÷÷åçë æ"ä ò÷ø÷á åòá÷ù éøçà ÷÷ç

כתב אמנם טמאים. ומקבליהם טהורים פשוטיהן וכו', עור וכלי עץ שכלי מ"א] [פט"ו כלים במשנה מבואר עץ כלי פשוטי דין עיקר .8

פט"ז כלים [פיהמ"ש הרמב"ם וכתב טמא, הוא הרי האדם משמשי את וכן האדם את משמש העץ כלי שאם ה"א] כלים [פ"ד הרמב"ם

מלאכה, בשעת שלא ובין מלאכה בשעת בין משמשם אך האדם, משמשי את רק משמש אם וה"ה שמיני פרשת בספרא זה דין שמקור מ"ז]

מ"ז]. [פט"ז במשנה יוסי' ר' בדברי רק שם בספרא נתפרש לא זה שדין שם] [פיהמ"ש הרמב"ם וכתב

דבריו. סתימת צ"ע ומ"מ מ"ז], [פט"ז למשנה שציין וכפי עץ, כלי של כזה לסוג נתכוין שהפרישה ואפשר

טמא אין התורה דמן מדרבנן אלא אינה וכו'] משמשים ומשמשי אדם [משמשי האלו הכלים שטומאת ה"י] כלים [פ"א הרמב"ם וכתב

א שכלים נקטו תכא) (סי' והיראים קצה) סי' (ח"א בשו"ת הרשב"א [אמנם למדרס. העשוי עץ כלי או קיבול בית לו שיש עץ כלי לואלא

סה:)]. דף (ב"ב ורשב"א רמב"ן ועיין התורה, מן טמאים וכו' אדם המשמשים

טומאה מקבל חפציו, עליו להניח שראוי דף וכגון קיבול, לבית ודומה רחב עץ דכלי נוסף דין מצינו בפשוטי] ד"ה לא. [דף עירובין ובתוס'

מדרבנן.

הראשון. בפירוש צנור] ד"ה סז. דף [ב"ק תוס' ביארו כך .9

מ"ג]. [בפ"ד הר"ש וכ"כ מסימפונ"ת ר"י בשם השני בביאור שם תוס' ביארו כך .10

וכאשר בתלוש, צינור צורת בו יש שכבר אף הקרקע לגבי נתבטל הגומא, את בו שחטט לפני בקרקע הצינור את קבע דאם בר"ש ומשמע

הוי חברו ולבסוף דתלוש אמרינן דבעלמא דסברי כרבנן, זו ברייתא העמידו סו:] דף [ב"ב ובגמ' בקרקע. כחוקק ה"ז הגומא את חוקק

כלי תורת עליה דאיכא משום הוא קבעו ולבסוף בחקקו הקלו דלא והא כמחובר, שיחשב הקלו דרבנן שאיבה פסול לענין אך כתלוש,

את קבעו אם אך בקרקע, שקבעו קודם הגומא את בו שעשה בתלוש, קיבול כלי תורת עליו כשהיה אלא החמירו לא האמור ולפי בתלוש,
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úòãìù ,áåàù åìåëù äå÷î éáâì íâ äøîàð åæä àìå÷ä íà íé÷ñåôä ú÷åìçî äàáåäù [æ ÷"ñ ìéòì ù"úôáå ãì óéòñ] ìéòì ïééòå

.äøåúäî ìåñô áåàù åìåë à"îøä

ÏÂ·È˜ ÈÏÎ ·˘Á�˘ ¯Â�Èˆ‰ Ï˘ ˜ÏÁ‰

.àïëå .áåàù áùçð àîåâä íå÷î ÷øù òîùîå ,àåä éìë ÷å÷çä íå÷îä åúåàã [â"î ã"ô äðùîä ùåøéô] í"áîøä áúë

úåãå÷ðá åá øæçù íãå÷ ,[æò ÷"ñ] ê"ùä è÷ð ïëå ."ïéáåàù ååä àîåâä ìò íéøáåòä íéîä ìëå" [å 'éñ] ù"àøä ïåùì

.äëùîäë áùçé àîåâä éøçàù øåðéöä ÷ìçù äù÷ä ïëìå ,óñëä

.áù àåä ò"åùäå øåèä ïåùìïëå .ïéáåàù íåùî ìñåô øåðéöä ìëù òîùîå ,äãé ìò éìë åìåë äùòð ù"ë àîåâ ÷÷ç íà

[ì"ðä æò ÷"ñ ê"ùä ìò äøòäá] óñëä úåãå÷ðá ê"ùä áúë.11

íðéà ú÷åùä úôù ìò åøáòù íéîã [à"î ä"ô] äðùîäî [óñëä úåãå÷ðá] ê"ùä éøáã ìò äù÷ä [ôø 'éñ ã"åé] øæð éðáà ú"åùá

úôù ìò íâ éìë íù ìåçé éìëä ìù ìåáé÷ úéáä é"òù ïðéøîà àì éàîàå ,[ç óéòñ ìéòì] ò"åùá àåä ïëå ,ïéáåàù íåùî íéìñôð

.éìë áùçð àîåâä íå÷î ÷øù ,í"áîøäå ù"àøä ïåùì úåèùôë æ"ðáàä è÷ð äæ çëîå .ïéáåàù åáùçéé åìàä íéîä íâå éìëä12

‡ÓÂ‚‰ ÁÎÓ ÔÈ·Â‡˘ ÌÈ·˘Á�˘ ÌÈÓ‰ ˙ÂÓÎ

.íéìñôð øåðéöá íéøáåòä íéîä ìëù èåùô ,ìåáé÷ éìë áùçð øåðéöä ìëù ë"äå÷ðá ê"ùä ë"ùîëå ,ò"åùäå øåèä ïåùì úåèùô éôì

,íéìñôð íðéà íéîä áåøù àöîð ë"àã ìåàùì ùé ,ìåáé÷ éìë úáùçð àîåâä ÷øù í"áîøäå ù"àøä ïåùì úåòîùî éôì íðîà

àðééðú] à"åæçä áúëå .[õò ìù øåðéöá úìñåôä àåäù ìë àîåâá èøôáå] äéìòî íéøáåò àìà àîåâì íéñðëð íðéà íéîä áåø àäã

.ìåáé÷ éìë â"ò íéðòùðå íéøåãâ íäù ïåéë àîåâä ìòî íéøáåòä íéîä ìëá åøæâ íéîëçù [è ÷"ñ ä 'éñ13

íéîäù [ãî ÷"ñ àáâ] äøäè éìåãéâá áúë ,äéãéöá íéøáåò íéîäî ÷ìçå øåðéöä áçåø ìë úà úñôåú àîåâä ïéà íà íðîà

הטור נקטו וכן תלוש, בהיותו היתה הצינור צורת שעיקר אף בקרקע כחריץ הגומא את להחשיב הקלו הגומא, את בו עשו ואח"כ הצינור

שאם אפשר ולפי"ז הצינור, חקיקת עצם היא כלי שם לצינור הנותנת החטיטה שעיקר קצת משמע הנ"ל סד.) דף (ב"ק [ובתוס' והשו"ע.

מי ובספר יז) (סי' מרדכי פרשת בשו"ת לדינא חששו וכך כתלוש, הוי גומא בו חטט ואח"כ קבעו ואח"כ תלוש בעודו צינור ועשאו חקקו

לא)]. סי' (ח"א במהרש"ם דבריהם והובאו יט), אות ד (סי' השילוח

האלו. נקוה"כ דברי לפניהם היה לא מהאחרונים ורבים דפים, כמה לאחר וילנא] [דפוס בשו"ע נדפס .11

שפתו, אצל לכלי מחוץ עוברים אלא הכלי, שפת על שעוברים למים הכוונה דאין הנ"ל ח סעיף בנידון מבאר שהש"ך שתירצו ויש .12

שם. הב"ח שכתב וכפי

הקיבול לבית כהמשך שהוא כיון כולו, על קיבול כלי שם חל הגומא דמכח הש"ך נקט הצינור תוך לגבי שרק כתב טהרה שיורי ובספר

נקוה"כ לפי אף שאובין נעשו לא שבודאי הכלי, גב על מים עברו כאילו ודינה הכלי תוך אל כלל שייכת אינה הכלי שפת אך הגומא, של

הנ"ל.

המשך שאין רק כוונתו אלא הגומא, בגלל שאובין משום פוסל הצינור שכל לומר כלל נתכוין לא [בנקוה"כ] שהש"ך לומר שדנו ויש

הצינור אל בכלי שהוא מהגומא נמשכו שהמים אמרינן דלא אחד, וכלי אחד המשך דהכל השאובין את לטהר כהמשכה נחשב הצינור

בש"ך. כן משמע לא ולכאורה אחד, המשך הכל אלא המשכה וייחשב אחר מקום שהוא

[וכן פסולים בה העוברים המים דכל ולמטה הנקב מן כ"ש ומקבלת הצד מן נקובה בשוקת מ"ה] [פ"ד מהמשנה גם החזו"א כן ולמד .13

המים כל את פסלו דחכמים מוכח אלא השוקת, שולי עד נכנסים אינם ורובם השוקת על עוברים המים והרי מ], סעיף להלן בשו"ע הוא

קיבול. כלי מעל העוברים
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.àáåø øúá ïðéìæàã [ãî óéòñ] ïìäì øàåáîã íéìåñôå íéøùë úáåøòúë äæ éøäå íéìñôð íðéà ãöä ïî íéøáåòù

ÔÈ·Â‡˘ ÌÂ˘Ó ÏÂÒÙÏ ‡ÓÂ‚‰ ¯ÂÚÈ˘

àåäù [ñ÷ú 'éñ ïéùåãé÷] éëãøî úåäâäá áúë ÷åìéçä íòèá .úéòéáø ñøç ìùáå ù"ë àåä øåòéùä õò ìù øåðéöáã àúéà äðùîá

øåòéù ïðéòá àîåâä úà íéáéçøî íéîä ïéàù ñøç ìùá ë"àùî ,äúåà åáéçøéå àîåâá íéîä åñðëéù äéì àçéð õò ìùáã íåùî

.äæ øåàéá àéáä [ãî ÷"ñ] æ"èäå ,úéòéáø

íâù ïåéë ,ïëî úåçôá ìñåô åðéàå ,úéòéáøá àåä åá àîåâä øåòéù úëúî ìù øåðéö íâù [á ÷"ñ åë÷ 'éñ] à"åæçä áúë æ"éôìå

.íéîä é"ò úèèçúî äðéà úëúî

à÷åãù çëåîå ,ù"ë óåôëá óà ìñåô úéëåëæå íöò ìù ïåìéñã àúôñåúäî àéáä [ô 'éñ à"ç ÷éøà î"øâäì] øùåé éøîà ú"åùáå

úåøåøö ìá÷ì äùòðá à÷åãã ùøôì ïã ãåòå .àåäù ìëá äøåòéù úëúî íâ æ"éôìã áúëå ,íéìë øàùá àìå úéòéáø ïðéòá ñøçá

à÷åãã ì"éã åáúëù (ïé÷ãä ä"ã :ãð óã) ïéìåç 'ñåúì ïééöå] .ñøçá óà ù"ëá ìñåôã ì"é àîúñ ìåáé÷ úéáá àä ,úéòéáø ïðéòá

.[ñøç éìë øàùá àìå ,úéòéáøá àåä ç"ë øåòéù úåøåøö úìá÷ ïéðòì

ÚˆÓ‡· ·Á¯Â Ô‡ÎÓÂ Ô‡ÎÓ ¯ˆ ‡Â‰˘ ¯Â�Èˆ

.äå÷îä úà ìåñôì äìá÷ áåùç åðéà òöîàá áçøå ïàëîå ïàëî øö øåðéöä íàù ò"åùä áúë

àéä äæ ïôåàá øåðéöä úééùòì äøèîäù í"áîøä ùøéôå .äìá÷ì äùòð àìù éðôî íòèä øàáúðå ,[â"î ã"ô] äðùîá ïéãä øå÷î

.ä÷æçá íéîä úà øéâäì íåøâì éãë14

Ï·˜Ï ˙�Ó ÏÚ ‰˘Ú� ‡Ï˘ ÏÂ·È˜ ˙È·

úà àéáäå ,äìá÷ì äùòð àìù òöîàá áçøå ïàëî øöù ïåìéñ ìù ïéãä úà øàéáù [ïåìéñå ä"ã â"î ã"ô ù"îäéô] í"áîø ïééò

.äìá÷ì äùòð àìù éôì íòèä äæá íâù áúëå ,íéìá÷îå íéôåôë ïäùë óà íéøåäè ñøç ìù úåðåìéñù [â"î á"ô íéìë] äðùîä

íéî åá íéëùîðä íéîä úà äùåòå äå÷îä úà ìñåô ìá÷î ìë àìù àåäå ãàî ìåãâ ãåñé êì àöé äðäå" ì"æå í"áîøä óéñåäå

."ì"ëò äìá÷ì éåùò àåäù ìë àìà ,ïéáåàù15

ïéðúåð ïéàù éôì ,ìñåô åðéà åáçåø íå÷îá ìåáé÷ úéá åì ùéù ô"òà" [àé úåà â 'éñ íéîä øòù] ùôðä éìòáá ã"áàøä ïåùì ïëå

.ãáìá íéîä úøáòä àìà øáã íåù ìá÷ì êéøö àäéù íå÷îá úåðåìéñ

äðùîä úà àéáä í"áîøäù ù"ééò ,[æ"ä úåàå÷î ç"ô] í"áîøì úåâùäá åîöò éøáã äøåàëì øúåñ ã"áàøäã íéðåøçàä åù÷äå

àúéà àúôñåúáù ã"áàøä àéáäå .ä÷ùä äùåòå úåàå÷îä éúù ïéá øáçîä ïåìéñ é"ò ïåúçúä ïî ïåéìòä úåàå÷îä úà ïéøäèîã

.ìñåô àåä éøä ù"ë óåôë ïåìéñä íàã

ïéã ïéá ÷ìçì ùéã áúëå .íéìá÷îå íéôåôë ïäùë óà íéøåäè ñøç ìù úåðåìéñã àúéà [â"î á"ô íéìë] äðùîáã ã"áàøä äù÷äå

בעלמא. לנוי או בכוונה שלא נעשה הרוחב שאותו כתב סי"א] ג [סי' הנפש בבעלי והראב"ד .14

יגירו שעי"ז כדי הרחב במקום המים שיכנסו מעוניין שהאדם אף לקבלה, נעשה שלא מיקרי באמצע רחב שבצינור מהרמב"ם ומבאור .15

הזה. במקום שוכנים יהיו שהמים מעוניין אם אלא לקבל נעשה מיקרי לא מ"מ בחזקה, המים

עפר לקבל אף שהיא, תכלית לכל קיבול בבית די אלא מים, לקבל קיבול בית שיהא דא"צ מבואר צרורות לקבל שנעשתה גומא ובדין

וצרורות.
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äìá÷ éðáù ïåéë äå÷îì íéìåñô î"î [äìá÷ì åùòð àìù éôì] íéøåäè ïäù óà ïéáåàù ìåñôáã ,ïéáåàù ìåñô ïéáì äàîåè úìá÷

ììâ éìëù åîëå ,íéìá÷îå íä.ìåáé÷ éìë úøåú ïäéìò ùéù éðôî äå÷îì íéìåñô íé

.ì"ðä ùôðä éìòáá ã"áàøì øúåñ äøåàëì äæå ,ìñåô äìá÷ì äùòð àìù óåôë ïåìéñ íâ ïéáåàù ìåñô ïéðòìù ã"áàøá òîùîå

éìòááå ,óåôë ïåìéñá äìñôù àúôñåúäî àåä äìá÷ì äùòð àìù ìåáé÷ úéá ìåñôì úåâùäá ã"áàøä ìù åúééàø ø÷éò äðäå

.ìá÷ì éãë óôëð êëìù ,ìñåô èòî óôëðù ïåìéñù áúë àøúá àøåãäî ùôðä

.í"áîøä ìò úåâùäá ë"ùîî íâ ùôðä éìòá ìù á"åãäîá åá øæç ã"áàøäù øîåì ùé àèäéø íåôìå16

:ã"áàøä úòãá úåèéù äîë íéðåøçàá åøîàðå

.àïåéë" åðåùìëå ,ìñåô àåä éøä äìá÷ì éìëä äùòð àìùë íâù øáåñ úåâùäá ã"áàøä ïëàù åè÷ð íéðåøçà äáøä

.åúèéùì íéðåøçà äáøä åùùç î"î ,ã"áàøä úòã úà ììë àéáä àì ò"åùäù óàå ,"ïéìá÷îå ïä äìá÷ éðáù

.áìñåô â"äëá ÷øå íéî ìá÷ì éàøò êøãá íéîòôì åùîéù íéôåôë úåðåìéñã áúë [è 'éñ ú"åù] äøäè éìåãéâ øôñá

äæ ïéòëå .ìñåô åðéà ,éàøò êøãá óà äìá÷ì ììë åá íéùîúùî ïéà íâå äìá÷ì äùòð àìù éìë êà ,ïéáåàù ïéãî

.[ãð 'éñ úåøäè] á÷òé úåìä÷á áúë

.âàì úåâùäá ã"áàøäù åè÷ð [â ÷"ñ ã 'éñå ,âé ÷"ñ â 'éñ àðééðú] à"åæçáå [ã"ä å"ô úåàå÷î] éåìä íééç 'ø éùåãéçá

àìà ,äìá÷ì äùòð àì ïåìéñá éøäù ,ïéáåàù ïéãî äå÷îä úà ïéìñåô óåôë ïåìéñá íéøáåòä íéîäù øîåì ììë ïéåëúð

íâå ,ãçà úåéäì úåàå÷îä éðù úà ìá÷ì àåä ä÷ùää ïéðòù ïåéëã ,ä÷ùäì ìåñô ïåìéñäù øîåì ÷ø ã"áàøä úðååë

ìëá ìáåèë åðéã ïåéìòä äå÷îá ìáåèäù àöîð ,ïåúçúä äå÷îì ä÷ùä ùéùë øúåî àåä éøä äàñ î ïéà ïåéìòá íà

íéîäå àåä éìë î"î ,äìá÷ì äùòð àìù éìë àåäù óà äæ ïåìéñå .ïåìéñáù íéîá äæ ììëáå ,úåàå÷îä éðùáù íéîä

.ä÷ùä úåùòì ìåëé àåä ïéà ïë åëåúá ìåáèì øåñàù íùë äúòîå ,åëåúá ìåáèì øåñàå íéùåìú åëåúáù17íðîàå

.ïéáåàù ïéãî äå÷îä úà ìñåô åðéà ïëå ,ìá÷ì î"ò äùòðù ÷ùã àéîåã ïðéòá äæìã äàîåè úìá÷ì éìë äæ ïéà18

íâ íéðåøçàä åùùç [ìñåô ìá÷ì äùòð àìù éìë íâù øáåñ íéðåøçà äáøä øåàéá éôìù] ì"ðä úåâùäá ã"áàøä úèéù ãáìî

íàå ,åéìàî øåðéöä èèçúé àîù äå÷îì íéî êéìåäì õò ìù øåðéö úåùòì ïéàã áúëù [ñ÷ú 'éñ] ïéùåãé÷á éëãøî úåäâä úèéùì

÷øã äéòîù ø"øä íùá [áë ÷"ñ] î"ãá àéáäù éôë àìà ,åæ äèéùë ÷ñô àì à"îøä íðîàå .ìåñô àåäù ìë åîöòî áé÷øä

.ìñåô åéìàî äùòðù ÷÷çù åæ äèéùì íâ ùåçì éåàø äìéçúëìù åáúë íéðåøçàä êà ,ìåñô äðååëá íãà å÷÷çùë

úåéðùîä ìò äáø åäéìàä ùåøéôì ,äìá÷ì äùòð àìù ìåáé÷ úéáá åøéîçäù íéðåøçàä åðééö ãåò19áçø àåäù øåðéöã áúëù

דברי לפי אמנם כפוף. כשהוא אף טהור שהסילון דכלים] [פ"ב במשנה איתא למה א"כ לקבלה נעשה כפוף סילון אכן דאם צ"ע אמנם .16

בזה די ואין מים, לקבל בו משתמשין עראי שבאופן אלא לקבלה, אינו הצינור תכלית דעיקר שפיר, אתי ט] סי' [בשו"ת טהרה הגידולי

שאובין. משום לפסול בזה די אך טומאה, לקבלת לגרום

מעליא. השקה זו הרי המקואות, שני בין חיבור רק מהוים והם כלל בתוכו שוכנים המים שאין כפוף שאינו סילון משא"כ .17

במקואות ולכן זו, גב על זו שהן במקואות רק היא כפוף סילון של זה שפסול שכתבה התוספתא את לבאר שהאריך שם בחזו"א ועיין .18

התחתון למקוה חיבורו שמכח לדון מקום היה מ"מ בו, לטבול כשר שאינו כלי הוא שהסילון דנהי לבאר החזו"א כתב זו בצד זו שהן

גם לטבול מתיר למקוה החיבור אכן התורה שמן פ"ג) (ריש ורא"ש ר"ש [ועיין בו. לטבול עצמו].יוכשר בכלי

זה, לפירוש בהקדמה כמבואר הגר"א, פטירת לאחר וכתבו המשניות בביאור מהגר"א ששמע ממה הגר"א תלמיד ע"י נכתב הביאור .19

שהכותב אפשר או גירסא, ע"פ או סברא ע"פ אם מיישבם, הגר"א היה הסתם מן הקושי מן בהם שיש דברים שלגבי בהקדמה שם וכתב
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.ìñåôå äìá÷ áùçð æ"ä íãà éðá é"ò íéãéá äùòðå äèî éôìë íâ áçø àåä íà êà ,äèî éôìë áçø åðéàùë à÷åã éøééî òöîàá

.[ìñåô åðéàã à"øâä áúë íéîä úîçî õòä á÷øðù é"ò äéìàî àîåâä äúùòð íà íðîà]

àìù éôì ìñåô åðéàù òöîàä ïî áçø àåäù ïåìéñ ïéá äî øàáì êéøàä [âì ÷"ñ] úåàå÷î ìò [æðàöî ç"øâäì] íééç éøáã øôñáå

:àåä åéøáã óøåúå ,äìá÷ì äùòð àìù óà ã"áàøäì ìñåô àåäù óåôë ïåìéñ ïéáå ,äìá÷ì äùòð

.àäì äøèî äúåàì íéîä úà åá øéáòäå ,[òöîàá áçø àåäù ïåìéñ ïåâë] úøçà äøèîì àìà äìá÷ì äùòð àìù éìë

.ïéáåàù ìåñô ïàë ïéà ,ãòåð

.áíåùî íéìñåô äìà íéîå ,ìá÷ì éìëì äæá åàùò ,ãòåð äì äøèî äúåàì àìù äæä éìëá íéî íãàä ïúé íà êà

.ïéáåàù

.âàìå] íùì àìéîî åñðëé íéîäù òãé êà ,ìåáé÷ úéá åúåàì åñðëéù äðååë àìì äæä øåðéöá íéîä úà ïúð íà ä"äå

æ"ä úàæ òãé íãàäå äæä ìåáé÷ úéáá íéî åñðëé ë"òù ïåéë ,[íéîä øéâäì ïåâë éìëä ãòåð äì äøèîì øáãä äéä

.äå÷îä úà ìñåôå ìåáé÷ éìë úåéäì éìëä êôäðå äðååëá íù íðúåðë

ìá÷ì éåàøä íå÷î äùòð æ"éòå äæá äæ ïéáçåúù úåøåðéö äæ íòèî ìñôå ,ç"ãä éøáãì ùùç [òù 'éñ â"ç] í"ùøäî ú"åùáå

,[åéìàî äùòðá óà øéîçä ñ"úçäù èøôáå] íãà éãéá äùòðù ïåéë äðååëá äùòð àìù óà äæá ì÷äì ïéàã áúëå ,íéî20ïééöå

.ìåñô äìåòô äæéà êøåöì íãà éãéá äùòðáã ÷ñôù íééç éøáãäì

äàøðã à"åæçä áúëå ,àîåâ íåù íäá àäú àìù íé÷ã÷ãîå ìæøá éñèî íéùòðä úåøåðéöì ñçééúä [à ÷"ñ æ 'éñ íéèå÷éì] à"åæçäå

äúååäúð àìà äìá÷ì äúùòð àì î"î úéòéáø ú÷æçî àîåâä äúéä íà óàã ,àîåâ äúéä íà óà ìåñôì ïéà ï÷úì à"à íàã

.[àø 'éñá ñ"úçä ë"ùîëå úåøåøö ìá÷ì àîåâ éàäá íéìòáì àçéð íà àìà] ìñåô äæ ïéàå äéìàî

,äìá÷ì äúùòð àìù àîåâ ìñôã ïàî àëéìã à"åæçä íéééñå21â"ò è"â äëùîä íéîä øöåàì êåîñá úåùòì ïéëéøö áåè úåéäîå

[äãð úåëìäá] ï"áîøä áúë øáë ìáà ,úéòéáøî úåçô óà àîåâ íåù àäú àìù ÷ã÷ãì êéøöã à"åæçä áúë äìéçúëìå .ò÷ø÷

.'åëå äðáð äå÷îä ïéàå äùòî àìá øàùð úå÷éôñä áåøîå ,àîåâ àëéà àîìéã ùåçì úå÷éôñá äáøî íãàä úåéä áåè àìã

éî úà êéìåîä øåðéöá íéî úìá÷îä àîåâ íåù àäú àìù øäæäì ùé äìéçúëìù íéðåøçàä åîéëñäã àåä ì"ðä ìëî äìåòä

.øöåàä ìà íéîùâä22à"åæçäå éåìä íééç 'ø øåàéá éôì íðîà ,ã"áàøä úèéùì åùùçù ,ãáòéã óà äæá åùùçã íéðåøçàäî ùéå

.ìåñô äæá ïéà ã"áàøá23.äìá÷ì åùòð àìù úåîåâá úìñåôä äòã ïéàù àðéãì à"åæçä áúë ïëå

הגר"א. פטירת אחרי זמן, אחר הביאור את כתב שהרי ממנו, נשכחו כי נכון על הגר"א דברי את כתב ולא שגה עצמו

ולכאורה מאליה, שנעשתה בחטיטה לאדם שניחא באופן אלא פסל שלא ועיי"ש רא, לסי' הכוונה חת"ס לשו"ת המהרש"ם שציין מה .20

ניחותא. שהיתה מצינו לא המהרש"ם של דבציור צ"ע

הראב"ד דברי ביאר שכבר החזו"א כתב לקבלה, נעשה שלא אף כפוף סילון שפסל בהשגות הראב"ד מדברי האחרונים שהביאו ומה .21

לעיל. שהובא וכפי בקטפרס, ודוקא דבריו, את הראב"ד אמר להשקה בו שימוש או עצמו בסילון טבילה לענין דרק יג] ס"ק ג סי' [תניינא

המקואות רוב היו [בזמנו במרזבים גומות מחשש גשמים ממי מקואות לעשות שלא זה מטעם מאוד החמיר לשו"ע הלל בית ובהגהות .22

למרזבים]. נצרכו ולא לנהרות או למעיינות סמוכים

לקבלה. בנעשה אלא כפוף סילון פסל ולא הראב"ד בו חזר הנפש בעלי של בתרא ובמהדורא .23
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:ÌÂÎÈÒ

‰ÈÏ‡Ó ‰˙˘Ú�˘ ‡ÓÂ‚

.áé÷øé õòäù é"ò íäéìàî åèèçúé àîù õò ìù øåðéö úåùòì øñàù äéòîù ø"øä íùá éëãøî úåäâä éøáã úà àéáäù é"á ïééò

.áé÷øäìå çìçìúäì åàåáé àìù ïôåàá úåøåðéö úåùòì äìéçúëì ùùç ÷"éøäîäù é"áä àéáäå

àçéð åìéôà ìåñôì ïéà åîöòî äùòð èèçäù ïåéëã áúëù ø"îâäá íù íéàáåîä äéòîù áøä éøáã úà àéáä [áë ÷"ñ] î"ãäå

àì íðîà ,äæá ì÷äì à"îøä áúë ïëìå ,øåèáå í"áîøáå ù"àøáå ï"øá òîùî ïëã î"ãä áúëå .àìéîî åá äùòðù äîá íéìòáì

.åæ àîåâá íéìòáì àçéðù äø÷îá íâ àéä àìå÷äù ùøåôîá áúë

íéáæøî úåùòì àìù ììä úéá úåäâäá ãàî øéîçä ïëå ,ïäá íéìòáì àçéð øùà åìàë úåîåâá øéîçä [àø 'éñ] ñ"úç ú"åùáå

.úìñåô àéä éøä äìá÷ì äéìò áùéçå àîåâ äàø íàù áúëù [âé úåà ã ÷øô] çåìéùä éî øôñá ò"òå .íéîùâä éî úàáäì õò ìù

:íéðåøçàä åðã ïäá úåàîâåã äîë äæá àéáð

ÛÂÙÎ ¯Â�Èˆ

íà ââä ìòù áæøîäî ãøåéä øåðéö úåùòì øéúäì ïéà ïëì ,óåôë ïåìéñá øéîçä úåâùäá ã"áàøäå úåéäù åáúëù íéðåøçàäî ùé

íå÷îá á÷ð úåùòì äæ íòèì êéøöäå (âð 'éñ) äìàù ÷îò ú"åùá áúë êë] .øöåàì åàåáé íéîäù éãë äøùé úéåæá åôôåëì êéøö

äøäè éìåãéâ øôñá íðîà .[ù"ë á÷ð åùòé íà êøåöä úòùá ì÷éäù ù"ééò ,(ô 'éñ æ"ç) ÷çöé úçðî ú"åùá íâ àáåä ïëå ,óåôéëä

íå÷î ïéà äøùé úéåæ ùéù ì"ðä ïôåàá êà ,óåôéëä íå÷îá ìá÷î àåäù ïôåàá éåùò àåäùë ÷ø óåôë øåðéö øñà ã"áàøäù áúë

.íéðåøçà ãåò åáúë êëå ,ìåñôì

¯ÈÚ‰ ÈÓ

áúëù [à ÷"ñ âë÷ 'éñ ã"åé] à"åæç ïééò .íéáåàù íä àîúñáù íåùî äå÷îì íéìåñô úéðåøéòä úùøäî íéîäù åððîæ é÷ñåô åáúë

.ïéáåàù åá íéùòð íä éøä íéîä úåîë úà ããåîä ïåòùä êøã íéøáåò íéîäù ïåéëù24úåáàùîä íà íéðåøçàä åðã ãåò

à"ç] ÷çöé úçðî ú"åùáå [âñ 'éñ â"ç ã"åé] î"âà ú"åùá åè÷ð äùòî ïéðòì î"îå ,ïéáåàùì ïúåà úåùåò íéîä úà úåøéáòîä

[åð 'éñ å"ç] é"çðî ú"åùá áúë ïðáøãî äáåéçù úéëåëæ éìë úìéáèì åìéôàå ,éøîâì íéìåñô øéòä éîù [áë 'éñ ä"çå ,åî÷ 'éñ

.ì÷äì ïéàù

Â‰ˆ˜· ·Á¯˙Ó‰ ¯Â�Èˆ

:íéðåãéð éðù äæá ùé ,éðùä øåðéöä úà ìá÷ì ìëåéù éãë åäö÷á øúåé áçø åäåàùòù øåðéö

éðùä øåðéöä íà éæà ìåáé÷ úéá éø÷éîã ì"úàå ,éðùä øåðéöä úà ìá÷ì äùòðå ìéàåä ìåáé÷ úéá éø÷éî áçø øúåéä ÷ìçä íàä

דלא לחזו"א ס"ל מ"מ המדידה, את העושה הגלגל את ויניעו בו שיעברו כדי אלא בתוכו ינוחו שהמים כדי נעשה לא שהשעון ואף .24

בחוזק המים יגירו ועי"ז בתוכו יבואו שהמים כדי שנעשה מ"ב] [בפ"ג הרמב"ם שביאר באמצע, ורחב ומכאן מכאן צר שהוא לצינור דמי

לשעון יכנסו שהמים שמעוניינים בשעון משא"כ בחוזק, ממנו שיצאו כדי אלא הרחב למקום באו לא דהתם לקבל, נעשה שלא נקרא וזה

שם. להמדד כדי
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,åëåúì íéñðëð íéî ïéàå ìåáé÷ úéáä àìîúð ìòåôáù àöîð ,íäéðéá õéøç íåù øàùð àìù ãò áçøä íå÷îä ÷îåò ìëì ñðëð25

íðîàíðîà .êëì ùåçì íå÷î ùé ð"äã ì"é ìåáé÷ úéáë øåðéöä ìë áùçð ìåáé÷ úéáä çëîù øáåñä [ë"äå÷ðá] ê"ùäë èå÷ðð íà

ïéàå äàìî äîöò àîåâäù ì"ðä øåéöá êà ,úîéé÷ äîöò àîåâä øùàë àìà ê"ùä úøîåçë øéîçäì ïéàã åè÷ðù íéðåøçàäî ùé

éåùòä ìåáé÷ úéá ïéãá íéðåùàøä ú÷åìçîá íâ äæá íéðåøçàä åëéøàäå .øåðéöä ìë ìò ìåáé÷ éìë íù ïéà äá ñðëäì íéìåëé íéî

.úåàìîì

ùéå çåúô øàùð ìåáé÷ úéáäî ÷ìçù àöîðå ,øçàä øåðéöáù áçøä ÷ìçä ÷îåò ìëì ñðëð éðùä øåðéöä ïéà ììë êøãá íðîà

úéá ïéãëå ,åéìò ìåáé÷ úéá íùù ïðéùééç î"î øåðéöä úà ìá÷ì àìà íéî ìá÷ì ãòåð àì ìåáé÷ úéáäù óàã ,ïéáåàù ùùç äæá

.úåøåøö ìá÷ì éåùòä ìåáé÷

ÈÓÂ‚ ÂÎÂ˙·Â ıÈ¯Á Â· ˘È˘ ¯Â�Èˆ

ú"åùá ,äæì äæ úåøåðéöä áèéä å÷ãäúé éîåâä é"òå øçà øåðéö åì øáçì åìëåéù éãë éîåâ íéðúåð åëåúáå õéøç åäö÷á ùéù øåðéö

.úåàìîì éåùòä ìåáé÷ úéá ïéãá íéðåùàøä ú÷åìçîá éåìúå ,úåàìîì éåùòä ìåáé÷ úéá éåäã øøåò íùåá äð÷

úåàìîì éåùòä ìåáé÷ úéá ìù äæ ïéãá íéðåùàøä ú÷åìçîá êéøàä [àö 'éñ à"ç] à"èéìù áéùéìà ù"éøâäì úåáåùú õáå÷áå

ìåáé÷ úéáë ùîùî àåä åäåàìéîù éøçà íâù ïôåàá à÷åã åðééä ,ìåáé÷ úéá äéîù úåàìîì éåùòä øáãã íéøáåñäì óàã áúëå

àì ò"åëì éåìéîä úà ÷éæçîä éìëëå ñéñáë ùîùî åðéàå ìá÷úîå ìá÷î íù ïéà éåìéîä éøçàù ïôåàá ìáà ,åëåúáù äî ÷éæçäìÅ

øîåì ììë êééù àìå éðùì ãçà úåøåðéöä å÷ãäúé æ"éòù éãë àéä íéöéøçä úééùò úðååë ìëù úåøåðéöá ïëìå .ìåáé÷ úéá äéîù

.ììë ïéáåàù ìåñô êééù àì ,éîåâä úà ÷éæçîä éìëëå ñéñáë ùîùî øåðéöäù26

‰‚¯·‰ È"Ú ¯Â·ÈÁ

àìéîîå ,ìåáé÷ úéáë íéáùçð ,øåðéöä ìù øçà ÷ìç ìá÷ì åãòåð øùàå øåðéöá íéùòðä äâøáää éöéøçù íéùùåçä íéðåøçàäî ùé

ê"ùä éôì ÷ø àåä ïåãéðä ïåùàøä øåðéöä ìà âøáåä ïëà éðùä øåðéöäù ÷ìçá ,[êåîñá ìéòìãë] úåùùç éðùá äæá ïåãì íå÷î ùé

åùùçù ùé î"î åàìîúä íéöéøçäù óà ïëìå ,ìåáé÷ úéáë øåðéöä ìù äæä ÷ìçä ìë áùçð ìåáé÷ä úéá çëîù øáåñä [ë"äå÷ðá]

ìåáé÷ úéáã íéøáåñä íéðåùàøäì àìà ìåáé÷ úéáë íéáùçð åìà íéöéøç ïéàù óéñåäì ùé ãåò .ìåáé÷ úéáë éåäã øåðéöä øàùì

íëåúì âéøáä àìù íé÷éø íéöéøç íéøàùð éðùä øåðéöä úà íéâéøáî øùàëù éåöî íðîà ,ìåáé÷ úéá äéîù úåàìîì éåùòä

.ìåáé÷ úéáë ååäã íäì åùùçù ùéå ,øåðéöä27

‰‚¯·‰ È"Ú ¯·ÂÁÓ‰ ‰˜˘‰ ˜˜Ù

åáå éèñìô øåðéö äòéøæä á÷ðáå ä÷ùää á÷ðá ïúéì ïéàã ,íéî äå÷î ñ"çîì áéùäù äîá [ö÷ 'éñ è"ç] éåìä èáù úáåùúá ïééò

אלו. בענינים באחרונים שנאמרו השונים הצדדים הובאו ורק כאן הכתובים מהדברים למעשה הלכה ללמוד אין .25

מקבל החריץ שע"י הנקוה"כ דברי משום הוא הנידון וכל הגומי, נמצא שבו לחריץ כלל נכנסים אינם שהמים דכיון שם הוסיף ועוד .26

דב"ק צו] [סי' הנוב"י לשיטת ובפרט הכל, על כלי שם אין בו נכנסים מים ואין מלא עצמו החריץ שכאשר י"ל בזה כלי, שם הצינור כל

קיבול בבית אלא שאובין של פסול דאין הסובר רפ] סי' [יו"ד נזר אבני לשו"ת ציין ועוד מדרבנן. אלא טומאה מקבל אינו למלאות הראוי

אחר. דבר לקבל בנעשה ולא מים, לקבל כדי הנעשה

לשאובין להם דחשש העירונית, הרשת של הצינורות לענין החזו"א שכתב דממה כתב סק"ו] ט' סי' [מקואות וביאורים חידושים ובספר .27

בזה. לבאר שדן מה ועיי"ש ההברגה, לחריצי חשש שלא משמע המים, את המודד השעון משום בעיקר
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.[ìåñôì ùé íà äéì à÷éñô àì ãáòéã ïéðòìå] ïéáåàù íéî íåùî íéìñôð íäéìò íéøáåòä íéîäù ùåçì ùéù íåùî äâøáä éöéøç

Ï‚Ï‚· ÌÈÚÂ·˜ ÌÈÏÎ È„È ÏÚ ÌÈ‡·‰ ÌÈÓ· ‡"Ó¯‰ È¯·„·

úà àéáäù ïåãøååî à"ø úáåùú íùá [äîùú 'éñ úåòåáù] éëãøîä úà àéáäù ù"ééò ,ïîéñä óåñá é"áá à"îøä éøáã øå÷î

úà íù ìåáèì øùôà [éàìãã àçéøà] íéîä úîàì êôåùå ä÷ùî ñðåëá áå÷ð éìëá øäðä ïî äìåã íàù [.æ÷ óã] ïéìåçá 'îâä

úøáåçî î"îã äàñ î øåòéù íéîä úîàá ïéàù ïôåàá óà úàæ øéúäù ù"ééòå .åôåâ ìë íù ìåáèì íéìåëéù ä"äã áúëå ,íéãéä

íéîä íéìåò ãéîúù àëéäã õøéúå ,øäðä ìà éìãáù íéîä åøáçúð äîáå øåáéç åðéà ÷åöéð àäã åîöò ìò àåä äù÷äå .øäðì àéä

.øåáéç éåä ÷åöéðã ïðéøîà [éëãøîä ÷ñò åáù ìâìâúîä ìâìâá ïåâë]28

íéîëç äæá åì÷äù [ì"ðä ïéìåç] 'îâáù íéãé úìéáè éðéãî ãåîìì ïéàù ì"ñã øàåáî íéðåùàø ãåòå 'ñåúå é"ùøîù áúë é"áäå

äå÷îá ùéùë àìà ì"ðä ìâìâá ì÷äì ïéàù à"îøä ÷ñô ïëìå .åìà íéøáã ÷éúòä [áë ÷"ñ] î"ãä íâå .äøåîâ äìéáè äðéàù ïåéë

.åøäèîä á÷ðá éã äæìå ïéáåàùë íéîä åáùçéé àìù åðéã ø÷éòáå äå÷îì øåáéç êéøö ïéà äæáù ,äàñ íéòáøà

úòã äæë á÷ðáå ,ãåðä úøôåôùë åúðååë àîúñ ë"à åøäèîä á÷ð éìëá äùåòù åðåùìá íúñ à"îøäù ïåéëã áúë [ô ÷"ñ] ê"ùäå

.äàñ î äå÷îá ïéàùë óà éðäîå øäðì øåáéç éåäã ê"ùä

ù"úô ïééòå .äæì äæ úåàå÷î éðù íéáøòî íðéà íéìçåæ íéîã [ñ óéòñ ïìäì] øàåáîäî ê"ùä ìò äîú äááøî ìåâã úåäâäáå

à ïéìçåæ ïäùëã ïðéøîà íéîùâ éîá à÷åãã ,é"áåðä ìò äîúù [çø 'éñ] ñ"úç ú"åùî àéáäù [äë ÷"ñ]éîá àìå ,íéáøåòî ïðé

.[èë÷ ÷"ñ] ê"ùá øàåáîë ïééòî

àðééðú) à"åæç ïåùì ïééòå] .ò÷ø÷ â"ò ïéìçåæ ïäùë ÷ø àìå ÷åöéð é"ò óà úåàå÷î á ïéáøòî ïééòî éîã øáåñ ñ"úçäù äæî øàåáîå

.[÷åöéðá óà øùôàå ñøôè÷áå ïéìçåæá øäèî ïééòîã áúëù (ãé ÷"ñ â éñ

åìàä íéîä êåìéä ìëì ùéå ïééòîì øåáéç æ"ä ãåðä úøôåôùë áå÷ð éìëä íàù øîåì äìéçúá ïã [è ÷"ñ æ 'éñ àðééðú] à"åæçäå

ë"ùîë øîåì ïãå øæç áåùå .ñ"úçäå ê"ùä úèéùëå ,äàñ î ïéàùë óà øùë ìëäå ïééòî úìéçæ ïéã [äå÷îä ìà ìâìâáù íéìëäî]

íéìëä ìà íúàáä ø÷éò íâå ,äìéçæá àìå ïøåáùàá åëåúá íéðëåù íäå ,éìëá íéîä úà áàåù ìâìâäù êåúîã [ãé ÷"ñ] â 'éñá

áúëå .øåáéç ÷åöéð ïéàù àììëì ïðéøãäå ïééòî úìéçæ åæ ïéàã ì"é ,êåîðì äåáâî ïééòîä úìéçæ ìù úéòáè êøãá äúùòð àì åìàä

åìàä íéîì ïééòî úìéçæ ïéã ùéã è÷ð à"øäù ,íéðåùàøä øàùå 'ñåúå é"ùø íò ïåãøååî à"øä å÷ìçð åæ àøáñáù à"åæçä29øàùå

.íéðåùàøä øàùë à"îøä äæá øéîçä äëìäìå ,ïééòî úìéçæ ïéã äæá ïéàù åè÷ð íéðåùàøä

ÊÏ ÛÈÚÒ
.é"áá àáåîä à"áùøäì íéîä øòùá ïéãä øå÷î

ïéðá àìà ììë éìë íðéà íéôòøäù äéì ÷åôéú ,äìá÷ì äùòð àì ìåáé÷ úéáäã íòèì à"áùøä êøöåä äîì ìåàùì ùé äøåàëìå

.ìåáé÷ úéá ìù ùùç ùéù åðéöî àì åîöò ïéðááå ,ùîî30éìëë íâ åùîù íéôòøäù [.âì óã äöéá] äðùîá åðéöîã ì"é éìåàå

בחולין שהגמ' נקט הר"א שגם וצ"ל רצוף, באופן נעשה לא וזה הדולה, באדם אלא המתגלגל בגלגל איירי לא קז.] [חולין בגמ' והנה .28

הב"י. שהביא הראשונים ושאר ותוס' רש"י וכשיטת ידים, טבילת בדין מיוחד נושא היא

הניצוק, ע"י קבוע חיבור כאן יש הגלגל דמכח משום והוא חיבור, הכא חשיב ניצוק למה אחר טעם כתב מוורדון דהר"א וקצ"ע .29

מרבבה. הדגול וכקושית מקואות, ב מערבין זוחלין אין דהא מעיין, במי רק דבריו שאמר מסתבר אכתי אמנם חיבור. הוי ניצוק גם ובכה"ג

כלי דהוי אמרינן ולא לכו"ע, כשר ולבנים אבנים ע"י הנבנה דבנין שכתב עיי"ש ואף], ד"ה ב ס"ק ז סי' [ליקוטים החזו"א כתב וכן .30

קיבול. בית של חשש בהן אין המקוה אל המים מאוצר המים את המביאים שהצינורות שם החזו"א כתב זה ומטעם לקרקע, שנתחבר קיבול
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.ò"öå ,äìá÷ì äùòð àì ìåáé÷ úéáäã áúëù íòèì à"áùøä êøöåä ïëìå [ïäá úåìöì è"åéá íéôòøä úà íéðáìî ïéà] ùåìúá

éáéùç éà éåðì äå÷îá íé÷áãåîä äðéñøç éçéøàá åðã ïëìå ,ììë éìë éø÷éî àì ïéðá êøãáù åæ àøáñì åúçð àìù íéðåøçà ùéå

.äøòäá øàåáîëå ,ìåáé÷ úéá

:íéáåøî íéá÷ð íäá ùéå äâéøà ïéîë íééåùò äôå÷äå ÷ùäù äæî íéòáåðä íéðéã äîë åøàáúð íùå ,[ä"î å"ô] äðùîá ïéãä øå÷î

éìëá ë"àùî] ãåðä úøôåôù øåòéù íäìù çúôá ïéàù óà íëåúá øçà éìë ìéáèäì øùôà äå÷îä êåúá íéàöîð íäùë .[à

.[è óéòñ] ìéòì à"îøá àáåä äæ ïéã ,[ãåðä úøôåôùë íäéôá ïéà íà ïëåúá ïéìéáèî ïéàã ìãâîå äáéú äãéùë øåîâ

íéîä ïéà íéîä ïëåúá åñðëéù î"ò øåðéöä úçú ïçéðä íà íâ ïëìå ,"ïéáåàù" íëåúáù íéîä åáùçééù "éìë" ïéã íäá ïéà [á

.íéìåñô

‡Ù ˜"Ò Í"˘‰ È¯·„·

ùéù íòèì ùåáìä êøöåä äîìå ,[î óéòñ] ïìäì øàåáîë ù"ë á÷ðá éã ïéáåàù íåùî äå÷îä ìåñôì àìù ïéðòìã ê"ùì äù÷åä

äùòî ïéðòìù ò"åùäå øåèä åáúë [î óéòñ] ïî÷ìù ê"ùä õøéúå .ìåáé÷ úéáë ììë áùçð åðéà íúîçîù íéáåøî íéá÷ð ÷ùá

:íéðåãéð éðù ïéá ïéçáäì ùé

.à.äôå÷áå ÷ùá ù"ëå ,ìåñôì àìù ù"ë á÷ðá éâñã ïéãä ø÷éò ìò ïðéëîñ ïëà ïéâåì âá äå÷îä ìñôé àìù ïéðòì

.áúøôåôùë åá àäéù ãò ù"ë á÷ð ìò ïðéëîñ àì äæá äìçúá äå÷î åãé ìò äùòéå éìëá íéî íãàä àéáéù ïéðòì êà

,ãåðä31íéàéáîå ãåðä úøôåôù åá ùéù á÷ðë ìéòåî æ"ä íäáù íéá÷ðä éåáéø úîçîù äôå÷å ÷ùá àëä ì"î÷ äæìå

.äìéçúá äå÷î úåùòì íéî ïäá

÷ùäù äæá íãàì àçéðù ïôåàá óà øîàð øåðéöä úçú äôå÷å ÷ù ïúéì øúéääù [âé ÷"ñ æ 'éñ àðééðú] à"åæçä áúë

.áåàù øãâá äæ ïéà éëä åìéôàã ,äôå÷äå ÷ùä é"ò åððúñé íéîäù äöåøù ïåâë ,íéîä úà íéìá÷î äôå÷äå

ËÏ ÛÈÚÒ
é"ò åàáù íéî ïéãù à"áùøä øáåñã ,íãà é"ò åúééååä ïéãá [àìø 'éñ úåñçåéîáå íéîä øòùá] à"áùøä úèéù úàáåî äæ óéòñá

.äðååëá àìù äå÷îì íãàä é"ò åàá íà óà íéìñåô ïëå ,ïéâåì âá íéìñåôå ïéáåàù íéî ïéãë äå÷îì íãà

ïéáåàùã ìåñô íäá ïéà íãà é"ò åàáù íéîù [ùôðä éìòáá] ã"áàøä úòãù ,äæ ïéãá íéðåùàøä ú÷åìçî äàáåä [åè óéòñ] ìéòìå

במחובר מעשהו בתלוש כמעשהו האוצר אל הגשמים מי את האוסף בצינור דהתם חקקו, ולבסוף מקבעו טפי דקיל הדבר דקרוב וכתב

המים". אוצר עם בשותפות אלא הצינור שימוש אין שהרי המים, אוצר מבנין "חלק הוא למקוה המים מאוצר המוליך הצינור אבל

הטיט, לקבל קיבול בית קצת מאחריהם יש אשר חרסינה באריחי לרצף חשש דאין סח] סי' [יו"ד השרון חבצלת בשו"ת כתב זה וכעין

משום חשש שום בזה דאין השרון חבצלת בשו"ת וכתב נ], סי' שאלה עמק שו"ת [עיין קיבול בית חשש בזה יש אם שדנו אחרונים דיש

בנין. דרך דהוי

כשיש נאמרה לא נקב בו שיש כלי ע"י בתחילה מקוה לעשות שלא והשו"ע הטור שהוראת מז] ס"ק [להלן כהט"ז כאן נקט הש"ך .31

פ]. סוס"ק [לעיל בש"ך גם משמע וכן הנוד, כשפופרת בנקב

דרך מאליהם למקוה באים שהמים וכגון אדם, ע"י שהווייתו מצד חסרון אין כאשר רק הוא ידיהם על מים להביא זה דהיתר להוסיף ויש

כהט"ז. ודלא מז] ס"ק [גבא טהרה גידולי בספר וכ"כ ענין, בכל פסול ה"ז אדם יד תפיסת ע"י באים דאם והקופה, השק

יג ס"ק ז סי' [תניינא החזו"א הוסיף כשמפסיקעוד א"נ כשר המקוה שרוב כגון המק"ט, דבר ע"י הווייתו של חסרון שאין באופן דמיירי [

המק"ט. דבר ע"י דהווייתו משום המקוה פסול דאל"כ המקוה, לבין בינם אויר
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.äå÷îä áåøá àìà ïéâåì âá ìñåô åðéàå ,íéîù éãéá äå÷î óà íéîù éãéá ïééòî äî ,ïééòîì äå÷î ïðéù÷îã íåùî ìåñô æ"ä àìà

âá óà äå÷îì åéðôçá íãà àéáäù íéî à"îøäå ò"åùä åìñô åè óéòñá íâå ,à"áùøäë àìà ïë ÷ñåô åðéà ò"åùä øåîàë íðîà

.ïéâåì

‰Î˘Ó‰· ,Ì„‡ È„È· ‡·

ä ùøôúð àì äëùîä é"òå íãà éãéá äùòð äå÷îä ìë íàéåä áåàùë åðéãù à"áùøä éôìù øáúñî êà ,ò"åùá àéãäì ïéã

.[æé ÷"ñ â 'éñ àðééðú] à"åæçä ë"ëå ,äìåñôã äìåë äåëéùîäù äáåàùë

.[æî ÷"ñ] æ"èá íâ àáåäå ,øùë äëùîäáå íãà éãéá åìåë äùòðù äå÷îã ì"ñã ùôðä éìòá øôñî é"áä àéáä ã"áàøä úòãáå

‡Ó¯‚· Ì„‡ È"Ú Â˙ÈÈÂÂ‰

úëéùî é"òù åðééäå ,ïåòù úìåòô ïéòë äìåáçú åá äàöîåäù äå÷î ïåãéðá áúëù [à"ç óåñáù íéáúëá] à"òø ùåãéçå ùåøã ïééò

úåáéñ äîë à"òø áúëå .äå÷îì íéî úåìòäì íéìâìâ úìåòô é"ò õéô÷ä íøâ úìùìùä úà åçéðä øùàëå õéô÷ çúîð úìùìù

àçååøìù à"òø íééñ íðîà .àîìòá àîøâ àìà åðéàù ïåéë ,íãà é"ò åúééååä íåùîå äøäè é"ò åúééååä íåùî ìåñô äæá ïéàù øîåì

.äëùîä íâ äùòé àúìéîã

é"ò ïééòîä ÷îåòî íéîä úà åá åìòäù äå÷îá ïãù [åî÷ 'éñ ã"åéç] éëãøî éùåáì ú"åùî àéáä [çö÷ úåà] äáåùú éëøãáå

íåùî åùàã ,íãà é"ò åúééååä íåùî ìåñôì áúëå ,íéî äàìî äøåéì úçúî ùà øéòáä íãàù é"ò äùòð øåèé÷äå ,øåèé÷ úìåòô

.êåîñá ìéòì åàáåäù à"òø éøáãë àìù íä äøåàëìå ,íéùãåçî åìà åéøáãå .åéùòîë ïåãéð øåèé÷ä é"ò äùòðù äî ìëå åéöç

.òðåîä úøñä é"ò äùòðù äå÷î ïéã êåîñá ïìäì ãåò äàøå

Ú�ÂÓ‰ ˙¯Ò‰ È"Ú ‰˘Ú�˘ ‰Â˜Ó

ïëìå ,äòéøæä øöåà ìà íéñðëð úéðåøéòä úùøä ìù íéîäù ïîæá çåúô àäé äå÷îä ìà äòéøæä øöåà çúô íàù íéùùåçä ùé

íéîäù åùùçù ùéå .äå÷îì íéñðëð íéîäå ÷÷ôä úà íéøéñî äòéøæä øöåà ìà íéîä åñðëðù éøçàå ,á÷ðä úà íé÷÷åô íä

çëáù [.æè ïéìåçå .æò ïéøãäðñ] 'îâá øàåáîä àéîã à÷ãéá ïéãëå ,íãà éãéá íéàáë åáùçé ÷÷ôä úøñä íò ïåùàø çëá íéìôåðä

.íãàä äùòî áéùç ïåùàø

øéùëä [æé ÷"ñ â 'éñ àðééðú] à"åæçä íâå ,íãà é"ò åúééååä øãâá äæ ïéàù úåèéùôá è÷ð [âéø ïîéñ ùéø] ñ"úç ú"åùá íðîà

äå÷îì åëåúáù íéîä åãøéù éãë ï÷ð÷ä úøéáùù äá øàåáîù [âî-áî óéòñá úàáåîä è"î-æ"î á"ô] äðùîäî äéàø àéáäå úàæ

.íãà éãéá íéàáä íéîë àáéùç àì32

Ì„‡ ‰˘ÚÓ È"Ú Â¯˘ÎÂ‰Â ‰Â˜Ó· ÌÈ‡ˆÓ�‰ ÌÈÏÂÒÙ ÌÈÓ

ãò íéáåàù íéî åá óéñåäì øùôà ,ìñåôä ïôåàá íéîä äàøî äðúùðå äàñ íéòáøà åá ùéù äå÷îã àúéà [â"î æ"ô] äðùîá

.[åò 'éñ á"ç ã"åé] äîìù úéá ú"åùá áúë ïëå .íãà é"ò åúééååä éø÷éî àì â"äëã øàåáîå ,íéî äàøîì øåæçéù

כהוויה. דינה המניעה דהסרת נקט כד] סי' ח"ב [יו"ד פעלים רב ובשו"ת .32
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ÌÂÓÈÁ ¯Â�˙ È"Ú ‚Ï˘ ˙¯˘Ù‰

à÷åãã ,íãà é"ò åúééååä éø÷éî àìå øùë æ"ä íéðáåìî úùåçð éñè é"ò åøéùôäå äå÷îá çø÷ ùé íàã è÷ð [âéø 'éñ] ñ"úç ú"åùá

.äòéðîä úøñä ïéòë éåäã ,åøéùôî àåäå àöîð øáë çø÷äù ì"ðä ïôåàá àìå ìåñô æ"ä äå÷îì íéîä úà íãà àéáîùë

ìåñô âìùã øáåñä ã"áàøä úòãì ïðéùééçã ïåéëã ,ìåñôì ùéã áúëå ñ"úçä ìò ÷ìç [ãë 'éñ á"ç ã"åé] íéìòô áø ú"åùáå

áúë [åò 'éñ á"ç ã"åé] äîìù úéá ú"åùá íâå .äå÷îä éî úà ùîî äååäî íãàäù àöîð ë"à ,øùôåä àìù ïîæ ìë äìéáèì

.íéîä ø÷éò úà äåäî íãàäù ì"ðä íòèäî ñ"úçä éøáã ìò ÷ô÷ôì33

¯‰�‰Ó ·‡Â˘‰ Ï‚Ï‚ È"Ú ÂÈÏ‡ ÌÈ‡· ÌÈÓ‰˘ ‰Â˜Ó

íãàäù óà íãà é"ò åúééååä ìåñô åá ïéà íéîä úà áàåùä ìâìâ é"ò äùòðä äå÷îã [æ 'éñ ã"åé á"ç] è"éøäî ú"åùá áúë

.íãà é"ò åúééååä éø÷éî àì ïëì ,äèéçù ïéðòì íãàä çë éø÷éî àì äæ ïôåàáù ïåéëã ,ìâìâä úà ïé÷úä

‰Ó‰· ÈÏ‚¯Ó ‰Â˜ÓÏ Â‡·˘ ÌÈÓ

.ìåñôã ù"øä úòãå øéùëäì ù"àøäå à"áùøä úòãù ,[åè óéòñ] ìéòì ùøôúð äæ ïéã

Ó ÛÈÚÒ
àåä íà àåäù ìë á÷ðá éâñ ïéãä ïîã ò"åùä ÷ñôå .ïéáåàù íåùî éìëä ìåñôé àìù ïéðòì éìë øäèîä á÷ð ïéãá ÷ñåò ò"åùä

.[äìéçúî äå÷î êë úåùòì ì÷äì ïéàù äáåùúá ù"àøä ë"ùî ò"åùä àéáä äùòîìù àìà] ,äèîìî

êéøöä íâå åøäèîä á÷ð êéøöäù í"áîøäë ò"åùä ÷ñô æ óéòñáù [âë ÷"ñåñ] ê"ùä úééùå÷ úà åðàáäù [æ óéòñá] ìéòì ïééòå

'éñ ú"åùá] à"òøå ,[äøäè éøåéùá] è"ãñä ìòá õåøéú úà åðàáäå .äèîìî ù"ë á÷ðá ì÷éä ïàëå ,ïéðá êøãá ò÷ø÷á åðøáçéù

ðäù î óéòñá ë"àùî ,í"áîøäë øéîçä äæáå ,éìëä êåúá äìéáè ïéðòì ò"åùä éøééà æ óéòñáù åáúëù ,[îìåñô ïéðòì ÷ø ïåãé

éâñã ù"àøäå ù"øäë ïéãä ïî ò"åùä ì÷éä ïëìå ,ïðáøã àìà åðéà áåàù åìåë åìéôàù íéðåùàø ãåòå í"áîøä úòã äæá ,ïéáåàù

.äèîìî àåäùë ù"ë á÷ðá

.ù"àøä ú"åùá åøå÷î ,ù"ë á÷ðá á÷åðîä éìë é"ò äìéçúá äå÷î úåùòì ì÷äì ïéàù ò"åùä áúëù äîå34àåä á÷ðä íà íðîà

[æî ÷"ñ] æ"èáå [é ÷"ñ] î"ãáå [æ óéòñá ìéòì] é"áá øàáúð ïë ,äìéçúëì äå÷î äá ïéùåòù ù"àøä íéëñî ãåðä úøôåôùë

.[àô ÷"ñå ô ÷"ñ] ê"ùáå

ù"àøäì óàù äàøð äæ ïôåàá äùòð äå÷îä èåòéî ÷ø øùàë êà ,äæ á÷ð é"ò [åáåø åà] äå÷îä ìë úà äùåòùë à÷åãã òîùîå

.ïéâåì âá ïéìñåô äìà íéî ïéàù ù"ëå ,äå÷î øåòéù íéìùäìå äìéçúëì ïë úåùòì éøù ò"ùåèäå

Ì„‡ È„È ÏÚ Â˙ÈÈÂÂ‰ Ï˘ ÏÂÒÙ ‰Ê· ÔÈ‡˘ ÌÚË‰

ïéà äîì [æî ÷"ñ] æ"èä äù÷ä äìéçúëì äå÷î úåùòìå íéî àéáäì øùôà ãåðä úøôåôùë éìëä á÷éð íàù àðéã êä ø÷éòáå

וכמו האדם, מעשה ע"י הווייתו נקרא דזה שלמה הבית כתב מ"מ מאליה, נעשית וההפשרה המלובן הטס את מניח רק שהאדם ואף .33

בידים. מעשה מיקרי כפות אדם על גחלת הניח שאם כב:] דף [ב"ק בגמ' שמצאנו

נה. סי' הנוספות בשו"ת ירושלים מכון בהוצאת .34
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óéòñá] øàáúðù ,äå÷îì íéî åéðôçá àéáîä íãàî éôéãò àì î"î ïéáåàù íéîä ïéàù éäðã ,íãà é"ò åúééååä ãöî ìåñô äæá

.æ"èä éøáã øåàéáá êéøàäì êøåö åðéàøå ,ïéâåì âá ìåñôã [èì

ÊÓ ˜"Ò Ê"Ë‰ È¯·„·

,àåäù ìë á÷ð ìò éà÷ "íéî àéáäìå äìéçúëì äå÷î úåùòì ì÷äì ïéà"ù åáúëù äîã [øåèäå] ò"åùä ïåùìî ÷ééãî æ"èä [à

íà î"î ,éìë åðéà á÷åðî éìëã éäðã æ"èä äù÷äå .äìéçúëì óà ïë úåùòì ì÷äì øùôà ãåðä úøôåôùë á÷ðä àäé íà ìáà

éøééîã æ"èä õøéúå ,éìëî àá àìùë óà ìñåô æ"ä íãà é"ò àåäù ìëã [íãå÷ä óéòñá] øàáúð àä äå÷îì äæ ïôåàá íéî àéáî

.äå÷îì íùî íéàá íéîäå äå÷îì êåîñá åçéðî íãàä àìà ,äå÷îì éìëäî íãàä é"ò åëôùð àì íéîäù

,äå÷îä ïéáì éìëä ïéá äøåîâ äëùîä ùéù éøééîã áúë àì æ"èäã ò"ö äøåàëìå35ìù ïåøñç ùé éúëà ë"à äëùîä ïéà íàå

àì åìéàëå úéçà ãåâ ïðéøîà øäðì øáçîä ÷åöéðäå á÷ðä çëîã ,øçà õåøéú æ"èä áúë íéøáãä êùîäáå] .íãàä é"ò åàáù íéî

.[äå÷îä ìà íãà ãéî íéàáä íéî ìù ìåñô ïàë ïéà ïëìå øäðä ïî ììë íéîä åáàùð

ã"áàøä áúë éøäå ,äìéçúá äå÷î äùòé êéà î"î ãåðä úøôåôùë á÷ðá óàã äù÷ä [íéøáãä óåñá] æ"èäù øéòäì ùé ãåò .á

äëùîä éðäî ã"áàøä ìù äæä ìåñôä ïéðòìã æ"èä õøéúå] .íãà éãéá àìå íéîù éãéá äùòé äå÷îäù ïðéòáã [ùôðä éìòáá]

.[ù"ãéá àá ìù ìåñô ÷ø ïéáåàù ìåñô ïàë ïéàù ïåéë ,íéîä ìëá óà

óåñá æ"èä àéáäù [ùôðä éìòá] ã"áàøäå ,íãå÷ä óéòñä ìù ïéãä øå÷î àåäù [àìø 'éñ úåñçåéî] à"áùøä àäã ò"ö äøåàëìå

,[äìåë äëùîäá ïéìñåô ïëå] ïéâåì âá ïéìñåôå ïéáåàùë íðéã íãà éãéá íéàáä íéîã øéîçä à"áùøäù ,äæ ìò äæ íé÷åìç íéøáãä

äù÷äù øçà ë"àå ,[íéîä ìë êéùîäì éðäî ïëå] ,íãà éãéá äå÷îä íéìùäì éðäî íéîù éãéá äùòð áåøäù ìëã ì÷éä ã"áàøäå

íäù ïåéë íãà éãéá àá åà ïéáåàù ìåñô äæá ïéàù àð÷ñîì õøéúå à"áùøá åøå÷îù íãå÷ä óéòñäî åéøáã úìéçúá æ"èä

.ã"áàøäì áùééúðù ù"ë à"áùøäì äæ ïéã áùééúð íà àäã ,ã"áàøä úèéùî íéøáãä óåñá úåù÷äì óéñåä äî ,øäðì íéøáåçîë

éðäî ,úéçà ãåâ ïéãå ÷åöéðäå á÷ðä çëî äå÷îì íéøáåçîë ïééãò íéðåãéð íéîäù àð÷ñîì õøéúù õåøéúäù øáåñ æ"èäù ì"öå [â

è÷ðù íéìåñôä íä åìàù ,äå÷îì åãéî åàáå äå÷îäî íãà éãéá åùìúðù íéî ìåñô åà ïéáåàù ìåñô äæá àäé àìù øîåì ÷ø

éãéá àìå íéîù éãéá äùòéé äå÷îä áåøù ã"áàøä êéøöäù äî ïéðòì ìáà ,íãå÷ä óéòñá äëìäì ÷ñôðå ,äæ äå÷îá à"áùøä

.äå÷îä úà äùåò íãàä ñ"åñã ,ì"ðä úåøáñä éðäî àì íãà

óéòñá úàáåîä à"áùøä úèéù ãöîã òîùîå] .äøåîâ äëùîäá éøééîã õøéúå ,íéîù éãéá äæ ïéàù ã"áàøäî åì äù÷åä äæáå

äå÷îì åãéî íéàá íéîä ïéàù ìëã íéøáãä úìéçúá õøéú øáëã ,åìà íéîî äå÷îä ìë úà åùòé êéà ,àéùå÷ ïàë ïéà íãå÷ä

.[äæ ìëá ò"öå ,åì äù÷åä ã"áàøä úèéù ãöî ÷øå ,íãå÷ä óéòñá àáåîä à"áùøä ìù ïåøñç ïàë ïéà

éìëäî íéî íéëôùð äáéàùä éãë êåúù éåöîå åúå÷ðìå åð÷åøì äå÷îäî íéî íéáàåù øùàëã à"îøá àáåîä ïéãá æ"èä äù÷ä ãåò

éìëä úà á÷ðì àéä äæì äöòäù à"îøä áúëå ,åäåìñôé ñ"î äå÷îá ïéàù äòùá äìà íéî ìù ïéâåì â åëôùé íàå ,äå÷îä ìà

.åá ïéáàåùù

ìéòì øåîàä éôìå ,äå÷îì íãàä ìù åãéî íéëôùð íä éøä íéîä íéëôùð øùàë î"î éìëá ïéáåàù ïàë ïéàù éäðã æ"èä äù÷äå

המים שעוברים דמיירי לומר לו היה דא"כ גמורה להמשכה שנתכוין משמע לא אך למקוה", עליו דרך המים "וממשיך הט"ז לשון .35

דבריו. בסוף להלן שכתב וכמו בקרקע, טפחים ג במשך

הזה הכלי דרך המים שיבואו לכך גרם ואח"כ למקוה, בסמוך הניחם רק האלו בכלים מים הביא לא שהאדם הט"ז שכוונת לפרש ואין

הראב"ד. משיטת בסוה"ד לו הוקשה מה דא"כ אדם, בידי באו שהמים מיקרי לא ולכן למקוה
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[íãå÷ä óéòñá]øåáéçäå á÷ðä çëîù ì"öã æ"èä áúëå ,[àìø 'éñ úåñçåéîá] à"áùøä áúë êëã æ"èä àéáäå .íéìñåô íä éøä

ïéáåàù ìù ìåñô äæá ïéàå ììë åáàùð àì éìëä éî åìéàë æ"äå ,úéçà ãåâ ïðéøîà äå÷îä éî ìà ÷åöéðä é"ò éìëáù íéîä ìù

.[åîå÷î ïàë ïéàå úéçà ãåâ ïàë ïðéøîà ò"åëìã ùãçì æ"èä êéøàäå] .íãà éãéá àá ìù åà

ìåñô æ"äå ,äå÷îä êåúì åãéî íéìôåð íéîäù àäì ïðéùééç àìå ïðéøùëî éìëá á÷ð ùé øùàëã àäã áúë [åî ÷"ñ ìéòì] ê"ùäå

ïðéè÷ð â"äë ìëå ,äå÷îì íéîä åìôé àìù äöåøå ,äå÷îä úà ï÷åøì ,úéëôä äðååë íãàì ùéù íåùî àåä ,äðååëá àìù åìôðá óà

ìù ìåñô ïéàå úéçà ãåâ ïðéøîà øáçîä ÷åöéðä çëîù æ"èäë ì÷äì ì"ñ àìã ê"ùäî øàåáîå .äå÷îä úà ìñåô äæ ïéàã àðéãì

.íãà éãéá åàáù íéî

ìåñôì ùé ,äå÷îì äðååëá àìù åìôðù íéî íéìñåô åðàù ïåéëã ,ê"ùä ìù åùåãéç ìò ÷åìçì áúë [àé ÷"ñ â 'éñ] àðééðú à"åæçäå

íðîà .ììë åáàùð àì åìéàë íðéã ÷åöéð é"ò íéøáåçîä íéîäù æ"èäë øîåì åðçøë ìòã à"åæçä íééñå .äéì àçéð àì íà íâ

ïðéðééãù ïåéë åúåà íéìñåô íðéà [éìëäî íéëôùðùë] åéìà íéøæåçå äæ äå÷îî äúò íéàöåéä íéîäù ïéðòì ÷ø äæ ìëù à"åæçä áúë

,øçà äå÷îì íøéáòäìå á÷åðî éìëá íéî áåàùì øùôà ì"ðä àøáñä çëîã æ"èäî øàåáîù äî ïéðòì ìáà ,åø÷òð àì åìéàë åäì

.æ"èä úèéùî óéðñ íåù úåùòì ïéàã íééñå ,øåñà æ"äå áåàù áéùç øéôù äæáã à"åæçä áúë36

Ï"�‰ ÏÎÓ ‰ÏÂÚ‰:

á æ"èä äæî àéöåäå ,ììë íéîä åáàùð àì åìéàë æ"ä ãåðä úøôåôùë á÷åðî éìëá áàåù øùàëù ùãçì áúë [æî ÷"ñ] æ"èä

íúåà äøòéå íéîùâ éî äëéìåîä íéîä úîàî á÷åðîä éìëá áàùéù ïåâë ,ì"ðä ïôåàá äìéçúá äå÷î øåöéì øùôà .à :î"÷ôð

á÷åðî éìëá úàæ äùåòå åúå÷ðì î"ò äå÷îî íéî áàåù øùàë .á .äå÷îì37.äå÷îä ïî íéìôåðä íéîì ììë ùåçì ïéà

íåùî íòèäã áúë á÷åðî éìë é"ò äå÷î ï÷åøì åøéúäù äî ïéðòìå ,æ"èä ìù åùåãéç úà ììë ì"ñ àìã øàåáî [åî ÷"ñ] ê"ùäîå

éðùä ïéãä ïéðòìå ,á÷åðî éìëá äáéàù é"ò äå÷î úåùòì øùôàù øáåñ åðéà ê"ùäù æ"éôì àöîðå .äå÷îì åìôé àì íéîäù äöåøù

.øçà íòèî ì÷äì è÷ð

‰ÎÏ‰Ïïéàù [æî÷ ÷"ñ íçì] äìîùå íçìä áúë ,äæ ïôåàá äìéçúá äå÷î úåùòì øùôàù æ"èá øàåáîä ïåùàøä ïéãä ïéðòì :

.ì"ðä [àé ÷"ñ â 'éñ àðééðú] à"åæçä ë"ëå ,íéìåñô äëùîäá åìéôàå ïéáåàùë åìàä íéîä úà ïåãì ùé àìà ,æ"èäë ì÷äì

àì [àìø 'éñ úåñçåéî] à"áùøäù ïåéëã [ò ÷"ñåñ] äìîùá áúë ,åð÷åøì éãë äå÷îäî á÷åðî éìëá äáéàù ìù éðùä ïéãä ïéðòìå

à"àùë íðîà ,úåùòì íéìéâø åéä êëã éëãøîä íâ áúëù éôëå ,éøîâì äå÷îä ùáééìå çåøèì éåàø äìéçúëì ïëì ,øúéä êäì øáñ

.á÷åðî éìëá äáéàùá åì÷äù íéðåùàøäë è÷ðù à"îøä ìò êåîñì ùé éàãåá ïë úåùòì

ÔÈÈÚÓ· ÔÈ·Â‡˘ ÏÂÒÙ

à"îøä øéîçä äæ óéòñáå ,ïéáåàùá ìñôð äàñ î åá ïéàù ïééòî íà íéðåùàøä ú÷åìçî úà åðàáäù [åè óéòñ] ìéòì ïééò

.øùë æ"ä ,åùáééìå äòéáðä éá÷ð úà ÷å÷ôì éìá äå÷îä ïëåä øáëù ãáòéãá åà øáãá ìåãâ çøåè ùé íà êà ,äìéçúëì38

או כשר ממקוה שואב אם אבל גשמים, מי המוליכה המים מאמת כגון למקוה כשר שאינו ממקום כששואב זה דכל החזו"א והוסיף .36

יד]. ס"ק [ועיי"ש וקטפרס, דניצוק בסוגיא לדון יש ממעיין

לוגין. ג פסול מצד רק הוא והחשש זו שאיבה ע"י בתחילה המקוה כל עושה שאין כיון כעדשה בנקב סגי זה לענין .37

המ רוב שאם נקט ולכן החמירו, ראשונים גדולי שהרבה משום בזה להחמיר כתב יעקב משכנות שבשו"ת הביא כח] [ס"ק והפת"ש .38
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ïéáåàùä úà àéáä íà ,äàñ î ãò ïéáåàù åéìò äáéøå äàñ èé àìà åá åéä àìù ïééòîã áúëù [á÷ ÷"ñ ïìäì] ê"ù ïééòå

,ïééòîã àìå÷ úôøèöîùë î"î ,äìåñô äáåø åà äìåë äåëéùîäù äáåàùã ïðéè÷ð àîìòáã óàã ,äìéçúëì øùë æ"ä äëùîäá

.äìéçúëì øùë äæ éøä ,ììë äáéàù ìåñô åá ïéà íéðåùàøä áåø éôìù

ÔÈÈÚÓ ˙¯„‚‰

ìåãâ ÷ôñ æ"ä úåøäð åá íééåöîù íå÷îá øàá øôåçä éáâìù [äî 'éñ] á÷òé úåðëùî ú"åù íùá áúëù [çë ÷"ñ] ù"úô ïééò

øàåáîë äå÷îë àìà ïééòîë åðéã ïéà øäðä éîî åøå÷î íàã ,øäðä éîî åøå÷îù åà òáåð ïééòîî àåä øàáä ìù íéîä øå÷î íà

ô"ëò ïéáåàùá ìñôé àìù åà ïéìçåæá øäèì ïåâë ïééòîã àìå÷ åá äéäú àì àìéîîå ,[â"ä è"ô] í"áîøáå [æ"ä à"ô] àúôñåúá

.ãáòéãá

ïééòî àéä åæ øàá íà íçëî òãéì øùôàù íéðîéñ ùéã [á 'éñ ú"åùá] äøäè éìåãéâä íùá [ãò ÷"ñ íçì] äìîùå íçìä áúëå

íéîä íà íâ ,ïééòî éî íä íéããö êøã àìå äìòîì äèîìî äòéáð êøã íéò÷åá íéîä íà ì"æå ,øäðäî úåéöîú éî àéäù åà

î ãéîú íéòáåð íà ïëå ,ïééòî éî íä íéìâ ïéîë íéìòîíä íéòìñä ïéáî íéàöåéä íéîä ïëå ,úéãéîúå äåù äòéáð ãçà íå÷î

.ïééòî éî ÷ôñ àìì

.åì øøáúéù ãò ïééòî éî íäù ì÷äìå êåîñì ïéà óåèôéèå äëùîä êøã ãöä ïî íéàá íéîä íà êãéàîå

úåøàáä ìëá øéùëä [åð 'éñ] ÷"éøäîäù ,[çé é"ñåñ á"ç] è"éøäîäå ÷"éøäîä äæá å÷ìçðù áúëù [áé ÷"ñ] íééç éøáã øôñá ïééòå

[ç ÷øô äøô] ù"øä éøáã úåòîùîã ç"ãä áúëå,øéîçä è"éøäîäå ,[áð óéòñ ïìäì] à"îøá àåä ïëå39åð óã úåøåëá] 'ñåúå

.åæ äèéùë ì÷äì äàøð ãáòéãáã ÷éñîå ,÷"éøäîë ,àìå÷ì àéä [ïåùàøä øåáéãá

ïéà íàù ,éôè øéîçäì éåàø ïééòîä éîì ïéáåàùä íéîä åîã÷ù äø÷îáã [æèø 'éñ] ñ"úç ú"åùî àéáäù [èë ÷"ñ] ù"úô ïééòå

äøéîçäù äòéã àéáä úåñçåéîá à"áùøäù íåùî íòèäå ,á"òú øéîçîä çøåè ÷ø øåáéöä ìò äìåãâ ïåîî úàöåä àìå ø"åô ìåèéá

.ïééòîá ïéáåàù íéìñåôä úòãì úôøèöî åæ äòéãå ,äìéçúëì äì ùùçå äæá

‡Ó ÛÈÚÒ
.[:æè óã] úáù 'îâáå [à"î ã"ô] äðùîá ïéãä øå÷î

:úåèéùä ïéá î"÷ôðä úà áåúëð ÷ø äæá êéøàð àìå ,äæ ïéãá íéðåùàøá úåéø÷éò úåèéù éúù ùéù àéáäù é"áá ïééòå

.àøåæéô úòùá åà íéáò øåùé÷ úòùá ïçéðä íà ïéá ÷åìéç ùé ,øåðéöä úçú íéìë çéðîá íâ ù"àøäå é"ùø úèéùì

äëìäì ïðéè÷ð ïëå ,íéáåàù íéáùçð íéîä ïéà éðååâ ìëá íéáò øåùé÷ úòùá çéðîáã ,øöçá çéðîá ÷ø àìå íéáò

.ïéáåàùë íðéà íéîä åøæôúðå íéáò øåùé÷ úòùá çéðîáã

,íéáò øåæéô ïîæá çéðîá óà úòãì íéîä åàìîúð åìéàë áùçð éðååâ ìëá øåðéöä úçú çéðîá í"áîøä úòãì åìéàå

.'åëå íéáò øåùé÷ úòùá íçéðä ïéá å÷ìéç øöçá çéðî éáâì ÷ø åúèéùìå .íéî àéáî àåäù øåðéöä ú÷æçù

לוגין. ג פסול שאין הדחק בשעת להקל יש כשרים מים הרוב ואם כלל, להקל אין משאובין נעשו המעיין של סאה

סולמי המעינות דכל שבעולם, מימות בכל אסור פרת ממי דהנודר נה.] [דף בבכורות הגמ' את שהביא בצים] מי [סוד"ה בר"ש עיי"ש .39

חיישינן לא לקרקע מתחת במחילות היוצאים במעינות מ"מ נוטפין, לריבוי חיישינן גופיה פרת שבנהר דאף הר"ש והוסיף נינהו. דפרת

לריבוי. בתערובתן
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.áíéáò øåùé÷ úòùá çéðîáã àìå÷ì óñåð ùåãéç é"áä óéñåäå .çéðîá àìà çëåùá åøæâ àì äëìäì ù"àøäå é"ùø éôì

,çëåùë åðéã íéáòä øåæéô ïîæá çëù àìå åàìîúéù äðååëá çéðîá óà àìà ,çëåùì çéðî ïéá íé÷ìçî ïéà åøæôúðå

.åúòã çéñä íéáòä åøæôúðù ïåéëã íåùî íòèäå ,ïéáåàù íéáùçð íéîä ïéàå

ïéáå [ä"á ìò ù"á åáøå åðîðã î"øã àáéìàå ,éàîù úéá úòãë] ,çéðî åèà çëåù ïðéøæâ äëìäìã í"áîøä úòãå

íà êà ,ïéáåàù ååä ,íçëùå íéáòä åøæôúð àìå íéáò øåùé÷ úòùá øöçá ïçéðäá ïéáå íçëùå øåðéöä úçú ïçéðäá

.åøæâ àìå çëåùë æ"ä úòãì ïçéðäá óà ,åøæôúðå íéáò øåùé÷ úòùá øöçá ïçéðä

úåëéøàá ÷éúòä [âö ÷"ñ] ê"ùäå ,í"áîøä úòã úà ììë àéáä àìå ù"àøäå é"ùø úèéù úà äëìäì è÷ð ò"åùäå

.äæ ïéãá í"áîøäë øéîçäì ùéù øáåñ ê"ùäù äæî äàøðã äìîùå íçìä áúëå ,í"áîøä úòã úà

äéáâé àì íà óà ,ïéáåàù íéî øàùë ïéâåì âá äå÷îä úà åìñôé ,ïéáåàù íéáùçð åìàä íéìëáù íéîä øùàëã íé÷ñåôá øàåáîå

íéììëä éôëå ,úåáøì ïéåëúðá åà ,éìë ìëá âåì ùéù ïôåàá éøééîå] .äå÷îì åáåæé íäå íúåà øåáùé åà íúåà äôëé àìà íéìëä úà

.[åè óéòñ ìéòì åøàáúðù ïéâåì â ìåñô ìù

˙Ú„Ï Â‡ÏÓ˙�

øåæéô úòùá çéðîá óà äæå ,íéãéá áàù àì íãàäù óà ïéáåàùë áùçð æ"ä íéîùâä éî åá åñðëéù î"ò íãàä é"ò çðåäù éìë

.íéîä úà ìá÷é éìëäù éãë çéðä ñ"åñã ,íéáò

äîäá é"ò åà] åéìàî çðåä éìëä íàå[40øàåáîë ,ìñåô äæ ïéà ,åìà íéîá ì"çéðå íéìòáä åäàø ë"çàå íéî àìîúðå øöçá

.äìàä íéîäî äå÷î úåùòì ì"çéðù óà øáåù åà éìëä úà äôåë â"äëáã äðùîá

ä"ã é ÷"ñåñ ç 'éñ àðééðú] à"åæçä äæá ÷ôúñð ,àìîúéù äöøå àìîúðù íãå÷ åúåà äàø íãàä êà åéìàî çðåä éìëäù ïôåàáå

.ò"öá çéðäå ,úòãì éåìéî áéùç éà [äðäå

ÔÈÈÚÓ‰ „ÈÏ ÈÏÎ ÁÈ�‰

åùòðã éìë êåúì åñðëðù ïééòî éîá åøéîçä [æ óéòñ] ìéòìã äù÷äù äùéøãä úäâä úéùå÷ úà àéáäù [áö ÷"ñ] ê"ù ïééò

åùòð ïëìå úòãì àìîúð éìëäù éøééîã õøéúå .éìëá ïéáåàù åùòðã úåèéùôá åè÷ð äîìå ,ïîöòî åàöé íà óà ìñôðå ïéáåàù

.[àìîúéù úòãì ùåøéô] úòãì íù çðåä éìëäù éøééîã äàøðã [ãé ÷"ñ ìéòì] æ"èä áúë ïëå ,ïéáåàù íéîä

éìëä íà íâ ïééòî éáâìù áúë [âö ÷"ñ] ê"ùäåéøäù úòãì àìîúð åîë éåä î"î ,àìîúéù úòãì àìù íù íãàä é"ò çðåä

ïåéë ,[íéáò øåæéô úòùá çéðäùë] úòãì àìù ïéáì úòãì ïéá ÷ìçì êééù íéîùâ úãéøé ïéðòì ÷øå .åéìò øáåò ïééòîä çøëäá

.íéîùä ïî íùâä ãøé øùàë àìà äòåá÷ äðéàå åá äéåìú äðéà íéîùâä úãéøéù41

מיירי ולכאורה לדעת. שאיבה כאן אין הכלי את הניחו וקטן שוטה חרש אם דגם כתב והנה] ד"ה י סוס"ק ח סי' [תניינא החזו"א .40

מדעת. מעשה כמו דהוי החמירו דמדרבנן יג.] [דף חולין בגמ' נתבאר א"כ ניכרת דאי מעשיו, מתוך ניכרת מחשבתו שאין באופן

שיתמלא ע"מ שלא לשם הכלי את הביא האדם שאם פרישה ההגהת סבר ואפ"ה הזמן, כל הנובע במעיין דמיירי נראה הדברים מסתימת .41

הכלי אם גם לדעת כנתמלא ה"ז מקלח שהמעיין ורואה יודע שהאדם דכיון ונקט חלק והש"ך לדעת, שאיבה כאן אין אחר מטעם אלא

כמניח ה"ז מקלח שהמעיין בשעה דאם והש"ך, דרישה ההגהת פליגי במאי נתקשה יא] סוס"ק ח סי' [תניינא והחזו"א אחרת. לתכלית הונח

שנביעתו מעיין ולגבי בזה. שיכשיר מי ואין מילוי בכוונת שלא כשנתון אף שאובין דהוו לחזו"א דפשוט שמקלח, בשעה הצינור תחת
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ïåéëã ,íéáò øåæéô úòùá åðáð íà óà [ìåáé÷ úéá íäá ùéùë] ò"åëì íéîä úà íéìñåô ââä ìò åðáðù úåáæøîã øéàî úéáä áúëå

.äéúòã çñà éçåñàã ïðéøîà àì ïëì íéîä ìá÷ì àåä íãåòéé ìëå úåòéá÷á ïàë íéãîåò úåáæøîäù42

·Ó ÛÈÚÒ

:íéðééðò éðù åá íéøàáúîå .[æ"î á"ô] äðùîá òùåäé 'ø éøáãá ïéãä øå÷î

úåàéöîä íöò ïëìå ,åìá÷úé àìù åðåöø äáøãàã ,úòãì íéìëá åìá÷úð íéîäù áùçð äæ ïéà ïëì ïáâðì ââä ìò äìòäù êåúî .à

.ïéáåàùì ïúåà äùåò äðéà íéìëá íéîä ìù

åàìîúéù äöåø åðéàù êåúîã ,íéáò øåùé÷ úòùá íéð÷ð÷ä úà äìòä íà óà àåä äæ ïéãù ùåáìä íùá [ãö ÷"ñ] ê"ùä áúëå

.úòãì éåìéî äæ ïéà íéî

úòãì çéðîá àìà åìñô àìù [íãå÷ä óéòñá] ò"åùäå ù"àøäå é"ùø úèéùì àçéðäã äù÷ä [àé ÷"ñ ç 'éñ àðééðú] à"åæçäå

.ïàë íâ åøæâé ð"ä ë"à ,çëåùá íâ åøæâù [âö ÷"ñ] ê"ùá àáåäù í"áîøä úèéùì êà ,íéîä åàìîúéù43

øåùé÷ úòùá éøééîã çéøëî äæ ïéà íéîùâ úðåò áåúëù óàå] ,íéáò øåæéô úòùá ââì ïìòäù éøééîã ì"éã à"åæçä áúë ïëìå

.çëåùá åøæâã í"áîøäì ìåñô æ"ä íéáò øåùé÷ úòùá äéä íà êà ,[íéáò

úäáâä íöòã ,úåøòìå íéð÷ð÷ä úà äéáâäì éàùø åðéà äå÷îì íéîä åòéâéù äöåø íà ,úòãì àìù íéð÷ð÷á åàìîúðù íéî .á

äùòî ïàë ïéà äæ ïôåàáù ,åøáåùì åà éìëä úà úåôëì éàùø ìáà .ïéáåàùì íéîä úà äùåò åëåúáù íéîä íò íéð÷ð÷ä

.ïéáåàù ïéùòð íéîä ïéà ïëìå ,éìëá íéîä úìéèð ìù øåîâ

åìéôà ,äå÷îä ìà éìëäî úåøéùé íéãøåé íéîä ïéàù ìëå ,äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååä ìù ïåøñç ïéàù ïôåàá éøééîã èåùôå

.äæä ìåñôä ïàë ïéà øéåà ÷éñôî44.[á ÷"ñ ç 'éñ àðééðú] à"åæçä áúë êëå

‚Ó ÛÈÚÒ
.[è"î-ç"î á ÷øô] äðùîá íøå÷î øùà íéðéã éðù äæ óéòñá

äìòî ìù íãå÷ä óéòñä ìù ïåãéðäî éøéîçã ,íúåà úåôëì àìå íéð÷ð÷ä úà øåáùì ÷ø åøéúäù äðùîá øàåáî åìà íéðéã éðùá

øåá êåúá íéð÷ð÷ä åà õéöòä úà ïúðù åìàä íéøåéöä éðùá ë"àùî ,ììë úòãì éåìéî éø÷éî àìù ïðéè÷ð íúäã ,ïáâðì íéð÷ð÷

שלא נתן ואם עבים, קישור בשעת בחצר כלי לנתן דומה שזה החזו"א כתב שיתמלא, ע"מ מימיו שפסקו בשעה ונתן לפעם מפעם פוסקת

בצ"ע. והניח מילוי, לכוונת שלא עבים קישור בשעת כנותן דהוי דנראה החזו"א כתב מילוי בכוונת

קיבול בית לאותו גשמים ירדו אם הרי קיבול, בית בהם יש אשר שמש דוד או מזגן בקביעות הגג על מונחים אם דה"ה שכתבו ויש .42

אמרינן לא יכנסו, שלא ניח"ל וטפי אלו למכשירים המים שיכנסו כלל רוצה האדם שאין כיון אולי להסתפק מקום ויש כשאובין. חשיבי

לדעת. קבלה שייחשב בזה

יתמלאו. שלא הוא רצונו כאשר ולא בשוכח אלא גזרו שלא והש"ך הלבוש סובר ואולי .43

בגדר שאינו החזו"א כתב הקנקנים את כששובר ובשלמא לט]. סעיף לעיל [המובא אדם, עי הווייתו של פסול כאן אין למה לעיין ויש .44

אל המים הבאת של גמור מעשה מיקרי לא למה לעיין יש הכלי את כופה כאשר אך המונע, כהסרת אלא שאינו כיון אדם ע"י הווייתו

המקוה.
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.úòãì áùçéäì øúåé áåø÷ æ"ä ,íéî åá ùéù45íâå ïéáåàù éáéùç æàù ,íéî íéìëä åàìîúéù äøåîâ úòã åì äúéä àìù óà]

.[àéðäî àì éìëä úøéáù

çëùù ãééñáù ,àðéãì ÷åìéç íâ äæá ùéå ,úòãì àìù éáéùç äîë ãò ÷åìéç ùé äæä óéòñáù íéðéãä éðù ïéá íâù é"áä áúëå

,øåáá íéî úö÷ ùé íà àìà õéöòä úà øåáùì ïéìé÷î ïéà øåáá õéöò46úà òìá øåáä íà óà íéìé÷îù íéð÷ð÷ øãñîá ë"àùî

.øåáá íéî ïéà íøáåùì àáù ïîæáå åéîéî

.[ä"ä ã"ô] í"áîøä ïåùìî ïëå ,åéðôì äúéäù éôë ù"àøä ïåùìî äæ ÷åìéç ãîì é"áä

[çë úåà] úåãåîç éøáãä ùøéôå ,èéè åá äéä éøäù äìá÷ úòã ìò äæ äéä õéöò éáâìù íåùî àåäù é"áä áúë ÷åìéçä íòèáå

.åúëàìî åá äùòéå êëøúéù èéèì íéìéòåî íéîäù47

óà øåáùì åìé÷ä ïëì ,àìîúé åîöò éìëäù ïéåëúð àì êà ,íéîäî ï÷ð÷ä éñøç åòìáéù ,ïîñçì î"ò íéð÷ð÷ øãñîá ë"àùî

.íéî úö÷ øåáá ïéàùë48

„Ó ÛÈÚÒ

íàã ì"éé÷ã ,äå÷îì åãøé íùîå øöçá åáøòúðù íéîùâ éîå ïéáåàù íéî ïéãá [ä"î ã"ô] äðùîá àåä äëùîä ìù ïéãä øå÷î

.ïéâåì âá íéøùëä úà íéìñåô ïéáåàùäù ïðéøîà àìå ,øùë æ"ä íéøùë íéîä áåø49

àìîî íéîùâ éî äàñ àë åá ùéù äå÷îã á÷òé ïá øæòéìà 'ø øîàã [á"ä ã"ô úåàå÷î] àúôñåú äàáåä [.áé óã äøåîú] 'îâáå

äå äå÷îì [ïëéùîî] ,ï÷úåôå [ïéáåàù íéî åðééäå] äàñ èé óúëá[:áé óã] ù"ééòå .äëùîäáå äééáøá úøäèî äáåàùäù ,íéøåäè ï

.äøåäè äìåë äåëéùîäù äáåàù é"áàøã ïðáø éôìã àáåäù

.äå÷îì åðîî íéãøåéå øçà íå÷î ìò íéëôùð àìà äå÷îì éìëäî øéùé ïôåàá íéàá íðéà íéáåàùä íéîäù àåä äëùîää ïéðò

íéëéøö íéîäù íå÷îä êùî ïëå ,ùåìú ïåìéñ â"ò íâ éðäîã åà ,ò÷ø÷ì øáåçî â"ò åà ò÷ø÷ â"ò à÷åã ïðéòá éà äæá íéðéãä éèøô

.[äî-äî íéôéòñáå äæ óéòñ] ïìäì åøàåáé ,ò÷ø÷ä â"ò øåáòì

‰Î˘Ó‰ È"Ú ÌÈ¯‰Ë�˘ ÌÈÏÂÒÙ‰

.íéáåàù íéî úøäè ïéðòì äëùîä ïéã àáåä [ì"ðä] äøåîúá 'îâáå äðùîá

ïðéòáã íåùî ìåñôã ã"áàøä ùãéçã] íãà éãéá íéàáä íéî ìù ìåñôá íâù [ùôðä éìòá øôñá] ã"áàøá åðàöî äæì óñåðá

íà óà åðééä ùôðä éìòáá é"áä úñøéâ éôìå .åìàä íéîä úà øéúäì äëùîä àéðäî ,[ïééòîã àéîåã íéîù éãéá äùòéé äå÷îäù

.äæ ïôåàá åëùîåä äå÷îä ìù íéîä ìë

וכיון מים, בו שיש בור בתוך הכלים את שנותן מיירי [כאן] המקרים שבשני משום הטעם יא] ס"ק ח סי' [תניינא החזו"א וכתב .45

עבים. קישור בשעת מים מניח כעין הוי לכן במים להתמלא הכלים שעלולים

לכלים]. מדאורייתא מקוה שיעור הוי [דזה מים רביעית בבור שיהיו דהיינו לטהרה חיבור בספר וכתב .46

ניחותא. קצת בזה לו שיש אלא גמורים, שאובין הו"ל דא"כ לעציץ מים שיכנסו ממש נתכוין שלא וצ"ל .47

בבור. מים קצת שיהיו עציץ גבי שהצריך הב"י של לחילוקו מקור אין שלפנינו הרא"ש דבלשון כתב יא] ס"ק יח סי' [תניינא והחזו"א .48

כן]. משמע הרמב"ם מלשון דאכתי [וקצ"ע

שם א"צ הראשונים שאר לפי אך דהמשכה, בהיתר עוסקת הגג בראש קנקנים במניח מ"ז] [פ"ב המשנה גם והר"ן הר"ש פירוש ולפי .49

כלל. שאובין נחשבים אינם שהמים כיון דהמשכה היתר
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äáåàùù íùë äìåëá äëùîä øéùëäì ïéàå ïéáåàù íéîë íðéã íãà éãéá íéàáä íéî ïéãù [èì óéòñá àáåîä] à"áùøä úòãìå

.ïéáåàùá åîë äëùîäå äééáø íãà ãéá íéàáä íéîã äæ ìåñôì àéðäî î"î ,äìåñô äìåë äåëéùîäù50

‰Î˘Ó‰‰ ¯˙È‰ ÌÚË

åìéàëå ,ò÷ø÷ä áâà íéìèáúî íéîäù íåùî àåä äëùîää øúéä íòèù íéàøéä íùá àéáäù [åîùú 'éñ úåòåáù] éëãøî ïééò

.òåìáì äéåàø ò÷ø÷ä äéäúù êéøöä ïëìå ,íéìëäî àìå ò÷ø÷ä úéöîúî íéàá

åìèáúð ò÷ø÷ áâà ïëéùîîù ïåéë î"îã øáåñã ì"é ,òåìáì äéåàø ò÷ø÷ êéøöä àìù [åî óéòñ ïìäì àáåîä] ã"áàøä úòãáå

.íéáåàùë íðéàå õøàì

úà øîåì êééù àì ,ïéáåàù íòèî ìñåô åðéàù ìë ùåìú éìë éáâ ìò íâ êéùîäì øùôàã íéøáåñä åúòéñå í"áîøä úòãá íðîà

øçà íå÷î â"ò åìôð íà êà ,äå÷îì íéìëäî øéùé ïôåàá íéàá íéîä íà àìà åìñô àì ,ïðáøã äáéàùã ïåéëã ì"öå .ì"ðä íòèä

.äæá åøæâ àìå áåàùë ë"ë éæçéî àì äå÷îì åòéâä íùîå

Ô�·¯„ ÈÏÂÒÙÏ ˜¯ Â‡ ‡˙ÈÈ¯Â‡„ ÏÂÒÙÏ Ì‚ ‡È�‰Ó ‰Î˘Ó‰ Ì‡‰

øùôàå ,ïéáåàù ìù ïðáøã ìåñô ÷ø øäèì äàá äëùîääù äøåàëì àöîð äøåúä ïî øùë áåàù åìåëù äå÷îã íéøáåñä éôì [à

.ììë äìéòåî äëùîä ïéà äøåúä ïîù51

÷ø ú"ã ìåñô åá àäé àìù áåàù åìåëì äìéòåî äëùîä íà íé÷ñåôä åðã ,äøåúäî ìåñô áåàù åáåø åà åìåëã íéøáåñäì [á

.ïðáøã52

äæá óà àéðäî äëùîä î"î äøåúäî ìåñô áåàù åìåë íà óàã àæééèðåôî î"øä éøáãá øàåáî [ììëî ä"ã :åñ óã á"á] 'ñåúá

.[æé 'éñ] è"éøäî ú"åùá áúë ïëå ,[ïðáøãî éåäã øùôà äëùîäå äééáø êéøöîã ïàîå] äøåúäî ìåñô åá àäé àìù

àúééøåàã ìåñô éåä áåàù åáåø åà åìåëã ùåçì ùéù [çñ÷ ÷"ñ] íçìá ïééòå ,åæ äìàùá ïã [äò ÷"ñåñ äìîù] äìîùå íçì øôñáå

.å÷éôñá øéîçäì áúë ïëìå ,äëùîäá óà

‰ÏÂÎ ‰ÂÎÈ˘Ó‰˘ ‰·Â‡˘

:äìåë äåëéùîäù äáåàù ïéãá å÷ìçð íéðåùàøä

.àäáåàùä ïéàù ,äìåñô äìåë äåëéùîäù äáåàùã íéðåùàø ãåòå ù"àøäå úåúìéàùäå [ç"ä ã"ô] í"áîøä úòã

.äëùîäå äééáøá àìà úøäèî

.áàáåî] ù"øäå [åéøáãá ï"øäå à"áùøäå ï"áîøä úðáä éôì] ó"éøäå [è"ä ã"ô í"áîøá íéàáåî] áøòîä éîëç úòã

øéùëä àìù ó"éøä úòãá è÷ð åîùú 'éñ úåòåáù éëãøîäå] .äøùë äìåë äåëéùîäù äáåàùã [:ä óã úåòåáù ï"øá

.[äìåë äåëéùîäù äáåàùá53

מח]. סעיף להלן [המבואר טומאה המקבל דבר ע"י הווייתו של פסול ולענין .50

שלשיטתו נמצא דאורייתא פסול שהוא ננקוט ואם אדם, ע"י הווייתו של לפסול המשכה מועילה הנפש בבעלי הראב"ד לפי אמנם .51

דאורייתא. לפסול אף המשכה מהניא

התורה. מן מועילה דהמשכה מבואר יהא אזי התורה מן כשר שאוב דכולו יסברו אם כשרה, כולה שהמשיכוה דשאובה ולהסוברים .52

דשאובה יוחנן ר' ודעת והמשכה, ברבייה אלא מטהרת השאובה שאין יעקב בן אליעזר ר' דעת הובאה יב:] [דף תמורה ובגמ' .53
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‰Î˘Ó‰Â ‰ÈÈ·¯ Ï˘ ÌÈ�Â˘ ÌÈ�ÙÂ‡

îì ïîéìùäå ïéáåàù íéî ãåòå äàñ èé ïëåúì êéùîä ë"çàå ,íéøùë íéî åäùîå äàñ ë äå÷îá åîã÷ àåä èåùôä ïôåàä [à

.íéøùëäî äå÷î øåòéù áåø ùé éøäù ,øùë æ"ä íéøùëä ìò åáøù ãò ïéáåàùä ìò äáøä óéñåä åìéôàå ,øùë æ"ä ,äàñ

.[ã"î ã"ô] äðùî åæå ,øùë æ"ä øùëä ïî áåø íà ,äå÷îì åëùîåäå ïéáåàù íò íéîùâ éî ìù íéî úîà øöçá åáøòúð [á

ïôåàáù ì"ñã í"áîøä úòãá ùøôì äàøðù é"áä áúë ,íéøùë íéî äàñ àë åñðëð ë"çàå ïéëùîåî ïéáåàù äàñ èé åîã÷ [â

éòñá à"îøá äæ ïéã àáåäå ,äëùîäå äééáø åøéúä àì äæ.äæ ó54

ìò äîú [èö ÷"ñ] äøäè éìåãéâ øôñáå .øçà äå÷îì åìàä íéîä ìë úà êåùîé íà éðäî àì â"äëáã [èö ÷"ñ] ê"ùä áúëå

ïúðå óúëá àìéî åìéôàã à"åæçä áúë äáøãàå ,øå÷î åéøáãì ïéàù áúëå ê"ùä ìò äîú [åè ÷"ñ ã 'éñ àðééðú] à"åæçä íâå ,äæ

æ"ä øçà äå÷îì åìàä íéîä ìë úà êéùîä ë"çàå ,íéîùâ éî äàñ àë íäéìò åôñåð ë"çàå ,äå÷îì ïéáåàù ïéàñ èé àéãäì

.øùë

åîã÷ àìù ìëã øáåñã äæá ìñôù äàøð [äð ÷"ñ] æ"èäî ,íéøùë íéî äàñ î åñðëð ë"çàå ïéëùîåî ïéáåàù äàñ ë åîã÷ [ã

.ïéáåàùä åîã÷ù àëä ù"ëå ,øáã ìëì ïéáåàù ïéãë ïéëùîåîä íéîä ïéã íéøùë íéî ìù äàñ î áåø

äàñ î ïúé íàã åéúåáøî ìáé÷ù áúë ìàåîù ø"øäù [:áé óã äøåîú] 'ñåúî àéáä [èö ÷"ñ ê"ùä ìò] ò"åùì à"òø úåäâäáå

øåòéùì íéîéìùî íðéà íâ êà äå÷îä úà íéìñåô íðéà íéøùëä íéîì åîã÷ù íéëùîåîä ïéáåàùäù åðééäå ,øùë æ"ä íéøùë íéî

.äå÷î55

:íéðåøçàä äæá å÷ìçð ,ïéáåàù äàñ ë åëåúì êéùîäå íéøùë íéî äàñ ë äå÷îá åéä [ä

æ"èäù åðééäå .åëùîåä àìù ïéáåàù øàù ïéãë ,íéëùîåî íäù óà äå÷îä úà íéìñåô åìàä ïéáåàùäù áúë [äð ÷"ñ] æ"èä [à

íä íà óà â"äëá åìñôé íéáåàù ïéâåì â íâ äøåàëìå] .íéëùîåîä ïéáåàùä íéìñåô íéøùë äàñ àë åîã÷ àìù ìëã øáåñ

.[íéøùë äàñ àë åîã÷ àì ñ"åñã ,íéëùîåî

äúòî øùôà íäì åîã÷ù íéøùëä éáâì èåòéî íä ïéáåàùäù ìëã ì"éã ,àðéãì äæá ÷ôúñð [äò ÷"ñ äìîù] äìîùå íçìäå [á

.äàñ î ãò íéøùë íéî ãåò óéñåäì

הזו: הגמ' בביאור הראשונים ונחלקו כשרה, כולה שהמשיכוה

כשרה. כולה המשיכוה אף אלא והמשכה רבייה הצריכו שלא כחכמים פסק יוחנן דר' כפשוטה, הגמ' את ביאר הרא"ש [א]

מקוה על אלא שאובין, מים סאה מ' על קאי לא כשרה" כולה שהמשיכוה ד"שאובה זו שלשון שפירש נראה ה"ח] [פ"ד ברמב"ם [ב]

המקוה כל את המשיכו עתה ואם הכשרים, את פסלו אלו ומים בהמשכה, שלא שאובים מים סאה יט בו ונתנו גשמים מי סאה כא בו שיש

שאיבה. פסול בהם חל אלא גשמים מי רוב כאן שיש כיון הכל, הוכשר אחר מקוה אל הזה

לוגין, בג מקוה מלפסול טהורים שהומשכו אלו סאה שארבעים דהכוונה מרבותיו שקיבל כתב יב:] דף תמורה [בתוס' שמואל הר"ר [ג]

המים כל שיצאו עד המקוה את שפוסלים לוגין ג כדין זה אין המים שהומשכו דכיון יוכשר, גשמים מי סאה מ במקוה יתן עכשיו ואם

שיתן דבעינן שמואל הר"ר מדברי ומבואר צט]. ס"ק הש"ך [על לשו"ע רע"א בהגהת הדברים והובאו לוגין, ג נשארים שלא באופן שבו

למקוה. כבר שהומשכו מהשאובים סאה יט להם ויצטרפו גשמים מי של סאה כא ליתן סגי ולא גשמים מי של סאה מ עכשיו במקוה

כשרים, מים רוב שיש כל המומשכים השאובין כשקדמו אף להקל שיש אפשר הלכה דלענין כתב יד] ס"ק ד סי' [תניינא והחזו"א .54

להפוסלים ואף מומשך, בכולו שהקלו הראשונים שיטת בצירוף וזה גשמים, מי סאה כב ואח"כ מומשכים שאובין סאה כא קדמו אם וכגון

הרמ"א. לדברי לחוש ראוי דאפשר דהיכא החזו"א סיים אך מדרבנן, אלא אינו משוך כולו

ס"ק ד סי' [תניינא והחזו"א סאה, יט במקוה היו אם ה"ה אם לדון ויש מומשכים, שאובין סאה מ במקוה שהיו איירי שמואל הר"ר .55

להמשיך מעתה יוכל גשמים מי סאין כא ירדו ואח"כ שאובין סאין טז הומשכו אם ולכן השאובין, על הגשמים מי שירבו שהעיקר נקט יד]

ויוכשר. שאובין סאה יט
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.äæá åøéùëä äðùîä úáëøîä ïëå [ã"î ã"ô] úåéðùîä ìò íééç éøáãäå [â

é"ò ïéùåò øùôà éàã àëéä ÷øå ,íéøùë åéäé äàñ 'îä ìëù äå÷î úåùòì ùé äìéçúëìù [äô 'éñ à"ç] æ"áãøä úåáåùúá áúë

ùéå ,øùôà àì êééù àì ìä÷ì ïéùåòù äå÷îáã èåùôã áúëå ,[ãñ 'éñ â"ç ã"åé] äùî úåøâàá åéøáã àéáäå .äëùîäå äééáø

.äìéçúëì øùë ïôåàá åúåùòì

‰� ˜"Ò Ê"Ë‰ È¯·„·

.äå÷îä úà íéìñåôå íéøåîâ ïéáåàù ïéãë åëåúì ïéëùîåîä ïéáåàùä ïéã éøä íéøùë íéî äàñ àë åîã÷ àìù ìëã ùãéç æ"èä

é"òå åìáèå äùìù åãøéå ,òöîàá áåàùäå áåàù ãçàäå íéøùë íééðù ,äàñ ë ë ìù úåàå÷î â åéäù äð óéòñî æ"èä äù÷äå

íäéìà åàáù ïéáåàùä úîçî úåàå÷îä åìñôð àì íâ êà òöîàá áåàùäù ïåéë íøéùëäì ìéòåî äæ ïéàã ,úåàå÷îä åáøòúð äæ

éðàùã æ"èä áúëå .äàñ àë äå÷îá ïéàù óà ìåñô â"äëá ïéàù ïðéæçå ,äëùîä êøãá åàá íéáåàùäù íåùî òöîàáù äå÷îäî

äå÷îá éøééà äð óéòñá íâ àäã á"ö íéøáãäå .íéøùë áåø ïéàù ïåéë øåñéàá àéäù àëä ë"àùî øúéäá äúéä äëùîääù íúä

[äãð úëñî éøçà ñ"ùá ñôãð ,â"î úåàå÷îã å"ô] ù"ùø ïééòå .øúéäá äëùîä éø÷éî äîìå ,íéøùë áåø ïàë ïéàå ,äàñ ë ìù

.íéîâîåâî æ"èä éøáãù áúëù

Âˆ ˜"Ò Í"˘

åìåë åìéôà äðååëá àìù êùîåäùë ìáà ,äðååëá êùîåäùë åðééä íéøùë íéî ìù äééáø ïðéòáã äîã ç"áä íùá àéáî ê"ùä

áåø ïðéòá äðååëá àìù óà äæáã ,ïéáåàùá éøééà àì ã"áàøäù áúëù à"òø ïééòå .ãåàî íéùãåçî åìà íéøáãå ,øùë äëùîäá

.äëùîäá åìåë åìéôà øùëã ã"áàøä áúë äæáã ,íãà éãéá íéàá ìù ìåñôá éøééà àìà ,íéîùâ éî56

‰Ó ÛÈÚÒ

:äëùîää êùî øåòéùá å÷ìçð íéðåùàøä

ù"áéøä áúë ïëå ,íéçôè â ïðéòáã [àð 'éñ åá ìëáå á ÷"ñ ãöø 'éñ õøô åðéáøì ÷"îñ úåäâäá àáåä] äáåùúá é"ø úòã [à

.[âô é"ñåñ]

úà àéáä ë"çà íðîà ,àøáñî [èî 'éñ à"ç] õ"áùúä øîåì ïã ïëå ,àåäù ìëá éâñã [ñ 'éñ ä"ç] äáåùúá à"áùøä úòã [á

.é"ø úòã

.äëùîää çë äìëúù ãò ÷åçø íå÷îî äëùîä êéøöù úåâäðîä øôñî àéáä [íù] õ"áùúä [â

‰ÎÏ‰Ïøôñ úèéùì ùåçì ùé øùôàù àëéäã áúë [äò÷ ÷"ñ íçì] äìîùå íçìäå .íéçôè â äëùîä àäúù ò"åùä áúë :

.[ð÷ 'éñ à"ç] ÷çöé úçðî ú"åùá ë"ëå [èì÷ ÷"ñ ú"ëøãá àáåäå] úåâäðîä

[âø 'éñ ç"ç] éåìä èáù ú"åùáå .ç úåàë óàå ø úåàë ,úéåæá íâ úåéäì íéìåëé è"â íúåàã [å ÷"ñ åë÷ 'éñ ã"åé] à"åæçä áúë

.øùé å÷á íúåà äùòé äìéçúëìù áúë

בהמשכה. כולו גם הראב"ד הכשיר הנפש] בעלי [בספר הב"י של הגירסא דלפי בכוונה, שלא שיהא נוסף תנאי דבעינן כתב לא רע"א .56

שלא תרתי, שהצריכה מהדורא אין אך בכווונה, שלא בבאין אדם בידי באין פסול דאין הראב"ד כתב שבה הנפש בעלי בספר מהדורא ויש

ובהמשכה. בכוונה
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îäì íéçôè â øåòéù åëéøöäù äîã äàøðã [âé ÷"ñ ç 'éñ àðééðú] à"åæçä áúëíúåà ïúåð íà êà ,íéîä åçð àìùë àåä äëù

.íéçôè â úëùîäî éôè óéãò äæ éøäå ,íéçôè â ïéàùë óà ìéòåî æ"ä äå÷îì ï÷úô ë"çàå íù åçðå äå÷îì äëåîñ àîåâá

ã"ç] éåìä èáù ú"åùá áúë ïëìå ,øéåàá àìå ò÷ø÷ â"ò åìçæé äëùîää éîù ãéô÷äì ùéã [äô 'éñ á"ç] íééç éøáã ú"åùá áúë

.úçðá åëìé íéîäù ïôåàá äëùîää íå÷î ìà êìåää øéòä éî ìù æøáä úà çåúôì [ë ñ"åñ

ÂÓ ÛÈÚÒ
:äëùîää ïéãá å÷ìçð íéðåùàøä

.àéìëä ïéàù ìëã åðééäå éìë â"ò óà àìà ,ò÷ø÷ â"ò à÷åã êéùîäì êéøö ïéàã øàåáî úåúìéàùáå [ç"ä ã"ô] í"áîøá

÷÷ç åá ïéàù ïåìéñ ïåâëå ,ò÷ø÷ì øáåçî åðéàå ùåìú àåäù óà ,åéìò êéùîäì øùôà ïéáåàù íåùî íéîä úà ìñåô

.[ãî óéòñá] åðåùì ÷éúòä ò"åùäå ,úåøåøöì

.áóåñáìå åòá÷ù øåðéö â"ò åà ò÷ø÷ â"ò àìà äìéòåî äëùîä ïéàù áúë [â 'éñ íéîä øòù ùôðä éìòá] ã"áàøä

.[ïàë] ò"åùä àéáä ïëå ,å÷÷ç57ìåáé÷ éìë íù åì úðúåð ä÷é÷çä ïéàå å÷÷çù íãå÷ øåðéöä úà òá÷ù êåúîã åðééäå

.ò÷ø÷ä â"ò êéùîîë æ"ä ð"ä ,ò÷ø÷á ÷÷åçë æ"ä àìà

.âíéîä æàù ,íéîä úà òåìáì äéåàøä ò÷ø÷ à÷åã ïðéòáã áúë [äîùú 'éñ úåòåáù éëãøîá àáåî åë 'éñ] íéàøéä

.ïåãøååî à"ø íùá íâ éëãøîä íù àéáä ïëå ,ò÷ø÷ä úåéöîúî íéàáë íéáùçð íäå ò÷ø÷ä áâà íéìèáúî

‰ÎÏ‰ÏÂøéîçäì áåèã áúëå íéàøéä úòã úà àéáä à"îøäå .íéàøéä úòã úà ììë àéáä àìå ã"áàøä úòã úà ÷éúòä ò"åùä :

.äìéçúëì åúåîë58

˜ ˜"Ò Í"˘‰ È¯·„·

àäé àìù øäæäì ùé î"î ,ïéáåàùä øäèì äëùîä åéìò úåùòì øùëù ïôåàá ,ùåìúá éìë íù åéìò äéä àì íàù ê"ùä áúë

äå÷îì íéàá åéä íéîäù ïôåàá ê"ùä úàæ ãéîòä ïëìå ,[çî óéòñ ïìäì øàåáîä] äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååä ïéãî ïåøñç

.[äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååä ìù ïåøñç ïéà äæ ïôåàáù äì óéòñ ìéòì øàåáîëå] ì"ðä éìëä éìåì íâ

שאין השו"ע בלשון לפרש האריך לח] ס"ק [נחל טהרה גידולי ובספר בתלוש. כלי שם עליו היה שלא צינור ע"ג או השו"ע לשון .57

תלוש, הוא אם אף קיבול בית לו שאין סילון ע"ג להמשיך שאפשר לרמב"ם מסכים הראב"ד גם אלא לקרקע, מחובר דוקא דבעינן כוונתו

בשו"ת אמנם קכ]. סי' [ח"ד הלוי שבט בשו"ת לבאר האריך וכן נקב, בו נעשה אם לא אף להמשיך, א"א קיבול בית בו שיש כלי ע"ג ורק

הנפש בבעלי בראב"ד לכאורה משמע וכן לקרקע, במחובר אלא הכשיר לא שהראב"ד נקטו כ] [ס"ק ובש"ך פד] סי' [ח"ב חיים דברי

יטהר שהסגוס אמרינן דלא הוא והחידוש בסגוס, שנבלעו שאובין במים איירי אותו דפוסלים למקוה היורדים שבסגוס מים שדין שכתב

עושה אינו קיבול בית לו שאין סגוס דאף ומבואר חקקו. ולבסוף שקבעו בצינור או בקרקע אלא המשכה דאין המשכה, מדין השאובין את

המשכה.

לכתחילה, רק לו חשש הרמ"א וגם היראים, לדעת כלל השו"ע חשש לא למה תמה המרדכי] הנה ד"ה ריד [סוס"י חת"ס ובשו"ת .58

כולה שהמשיכוה דשאובה וכהסוברים שהומשכו, שאובין ממים המקוה כל את כשעושה רק נאמר היראים של חידושו שעיקר לחדש וכתב

על אף בהמשכה סגי בזה ברוב, בטלים השאובין מיעוט התורה ומן כשרים, רוב במקוה כשיש אבל מעליא, המשכה בעינן ולזה כשירה,

חשש והרמ"א כשרים, ברוב אלא מועילה המשכה דאין קיי"ל שבלא"ה כיון זו שיטה הביא לא השו"ע ולכן לבלוע, ראויה שאין קרקע

הלוי בשבט ועיין לבלוע. הראויה בקרקע דוקא נהגינן לדידן דגם מבואר צז] [ס"ק שבש"ך האחרונים כתבו כבר אמנם לכתחילה, לזה

המש שהצריך מבואר רנח] [סי' הדשן שבתרומת שהביא קכ] סי' כשרים.[ח"ד מים רוב כשיש גם לבלוע הראויה קרקע ע"ג כה
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íù åéìò äéä àì éøäå ,äàîåè ìá÷ì éåàø äæä éìëä àäéù ì"çëùî êéà à"òø úåäâäáå äùîì úøàôúäå äááøî ìåâãä åäîúå

åá äéä àìù úëúî ìù øåðéöì ê"ùä úðååëã [àô ÷"ñ äìîù] äìîùå íçìä áúëå .ììë äàîåè ìá÷î åðéà ë"àå ùåìúá éìë

,ùåìúá éìë íù åì ïéàù éø÷éî ïéáåàùå ìåáé÷ éìë éðéã ïéðòì î"îå ,äàîåè ìá÷î àåä ïëìå ùåìúá ùîùì äùòðå ,ìåáé÷ úéá

ùåìúã äàîåè ìá÷î àåä î"îå ,ïéáåàù íéáùçð íðéà åá íéñðëðä íéîå ò÷ø÷á ÷÷åçë éåäå ò÷ø÷ì ìèá å÷÷ç óåñáìå åòá÷ íàå

.ê"ùä éøáã úà ïë ùøéôù òîùî åéøáãî íâù [é ÷"ñ æ 'éñ íéèå÷éì] à"åæç ïééòå .äàîåè ìá÷î åøáéç óåñáìå59

ÔÂË· ‚"Ú ‰Î˘Ó‰

:ïåèá â"ò êéùîäì øùôà íà åðã íéðåøçàä

.òìåá [èðòîéö] ïåèéáäù ,åøéùëä [âë÷ 'éñ ã"åé] à"åæçáå [äñ 'éñ à"ç] â"ùøäî ú"åùá [à

.òìåá åðéà ïåèáã ,ìñô [æñ 'éñ á"ç] øùåé éøîà ú"åùáå [á60.÷çöé úçðî ú"åùá øéîçä ïëå

.äæá ÷ôåñî [îãù 'éñ â"ç] í"ùøäîä [â

äøåöá øçà íå÷îá ä÷éöé é"ò ïåèáî éåùòä äëùîää íå÷î úà úåùòì àìù øäæäì ùéù [æ"éñ ä"ç] ìàéëìî éøáã ú"åùá áúë

.åéìò êéùîäì ììë éðäî àìå øåîâ éìë ì"åä â"äë ìëã ,äå÷îä íå÷îì åúåà íéàéáî ë"çàå ,éìë ìù

.òåìáì íééåàø éáéùç àìã øùôàã ,ò÷ø÷áù íéî â"ò êéùîîá ÷ôúñðù [â ÷"ñåñ á 'éñ àî÷] à"åæç ïééò

ÊÓ ÛÈÚÒ
íéî çëî àìîúðù ïðéæçå ,íéîá àìîúð ë"çàå õé÷ä úåîéá ùáééúðù ïééòîá éøééàå ,[àé 'éñ àì ììë] ù"àøä ú"åùá ïéãä øå÷î

øéùëäì íéîòè éðù ù"àøä áúëå .ò÷ø÷ä éãéâ êøã åòéâä íéîäå íéúá äîë ÷çøî äå÷îäî ÷çåøîä øåá êåúá åðúéðù ïéáåàù

:äå÷îä úà

íéîäî õøàä éãéâ åçìçìúðù äòùáù øáúñîå ,íéëùîåîë íðéã ò÷ø÷ä éãéâ êøã íéøáåòä íéáåàùä íéîä ,äëùîäå äééáø [à

åæ àøáñì øå÷îä] .äëùîäå äééáø ì"ååäå ,åëùîåäù íéáåàùä íéîäî øúåé íéáø íéî åòáðå ïééòîä øå÷î íâ êøáúð åìàä

ééòîä øå÷î êøáúðù.[êéøáéî äéôéëî àøäðã (:äð óã) úåøåëá 'îâá àåä ï

åéìò ïúðù ïééòîù ì"éé÷å ,ïééòîë íëåúá åøééúùðù íéîä ïéãå ,éøîâì åùáééúð àì õøàä éãéâù øáúñî ì"ðä íòèä éìåì óà [á

.ìñôð åðéàå øùë ïéáåàù

,ì÷äì ïéà ð"ä ïéáåàùá ìñôð äàñ î åá ïéàù ïééòîù [î óéòñá] äàáåäù äòãäìã øéòä ç"áäù àéáäù [á÷ ÷"ñ] ê"ù ïééòå

:ç"áä éøáãì ùåçì àìù íéîòè á ê"ùä áúëå .ì"ðä äèéùäë åðéà ù"àøä ìù éðùä íòèäã

.ø÷éò äæ íòèù ù"àøäî äàøðå ,íéé÷ ïåùàøä íòèä î"î ì"ðä äòãä éôì íéé÷ åðéà ù"àøä ìù éðùä íòèäù éäð [à

להמשכה. כשר יהא לא טומאה לקבל הראוי שכלי דאפשר החזו"א נסתפק דינא לענין אמנם .59

היינו חקקו" ולבסוף ד"קבעו דסברי י"ל פשוט, תירוץ לכאורה שהוא ושמלה הלחם לתירוץ נחתו דלא ורע"א והתפל"מ הדגמ"ר ובדעת

לו היתה אם משא"כ לצרורות, קיבול בית עם צינור צורת בו חקק ואח"כ בקרקע שחיברו עץ בול היה אלא כלל הצינור עצם נחקק שלא

קיבול. ובית חקק בו אין עדיין אם אף לקרקע מבטלו לקרקע חיבורו אין מתחילה, צינור צורת

מים. בולע בימינו המצוי בטון וסתם התערובת, בסוג תלוי שהדבר נראה ויותר הדברים, במציאות המחלוקת צ"ע ולכאורה .60
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óà ïéáåàùá ìñôð åðéà ïééòîù úåøáåñä úåèéùä (à :íéôåøéö éðù ùéù àëä ì÷äì ùéù äàøð ì"ðä ïåùàøä íòèä éìá íâ [á

.ì÷äì ùé ò"åëì åìà úåèéù 'á óåøéöáå ,äøéùë äìåë äåëéùîäù äáåàùã íéøáåñä (á .äàñ î åá ïéàùë

ÁÓ ÛÈÚÒ

.[ã"î å"ô] äøôå ,[ä"î ä"ô] úåàå÷î äðùîá àåä äøäè é"ò åúééååä ìù ïéãä øå÷î

,øåäè äéäé íéî äå÷î øåáå ïééòî êà øîàðù àø÷î äì ïðéôìéå [:äë óã] íéçáæ 'îâá äàáåä äøô úëñîá äéåðùä åæ äðùî

.àäú äøäè éãé ìò ïúééååä

.ïðáøãî àåä äæ ïéãù è÷ð [æö÷ 'éñ] ÷éù í"øäî ú"åùáå .äøåúä ïî àåä äæ ïéãù [æé ÷"ñ â 'éñ àðééðú] à"åæçä áúëå

:ïééòîá ÷ø åà äå÷îá íâ øîàð äæ ïéã íà íéðåùàøä å÷ìçðå

àìù åðééäå ,äå÷î íâ øëæð ÷åñôá éøäù äå÷îá íâ øîàð äæ ïéãù åè÷ð [çëø 'éñ â"ç ú"åùá] à"áùøäå [àé 'éñ] ù"àøä [à

.íãà é"ò åà äàîåè ìá÷îä éìë é"ò äå÷îä ìà íéîä úà àéáé

íééç íéî úåéäì íøéùëäì ,íéìçåæì ïéôéè ïéôéè ïéôèåð ïééòî éî úëéôä ïéðòì ÷ø äæ ïéã àéáä [ãé-âé 'ìä è"ô] í"áîøä [á

ïéðòì [ç"ä å"ô] äîåãà äøô úåëìäá ïéãä úà àéáä ïëå ,ïéìçåæá øäèì ïééòî éî úåéäìå [úàèç éî ùåãé÷ìå áæ úìéáèì]

øáã â"ò åøéáòä íàù ,ïééòîá ïéã ÷ø àåä äæ ïéãù áúë íéàøé øôñá íâ .ììë äå÷îá äæ ïéã àéáä àì êà ,úàèç éî ùåãé÷

.[åîùú éñ] úåòåáù éëãøîá àáåäå ,íééç íéî ïéã åðîî ìèá ïëå ïøåáùàá àìà ïéìçåæá øäèî åðéà áåù äàîåè ìá÷îä

ÔÈ‚ÂÏ ‚· ‰‡ÓÂË Ï·˜Ó‰ ¯·„ È"Ú Â˙ÈÈÂÂ‰

,ìåñô äæ éøä äàîåè ìá÷îä øáã é"ò äùòð äå÷îä øåòéù ìë íàù áúë é"áäù àáåî [çðø 'éñ â"ç] à"áùøä ú"åùá [à

äøäè éìåãéâ øôñá áúë êëå .ìñåô äæ ïéà äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åèåòéî ÷øå úåøùëá äùòð äå÷îä áåø íàù òîùîå

.[æé ÷"ñ â 'éñ àðééðú] à"åæçä áúë ïëå ,[àì ÷"ñ ìçð]

ù"àøä ïåùìî íâ ïë ÷ééãå ,ïéâåì âá ìñåôã àéãäì áúëù [íéîä øòùá] à"áùø àéáä [âô ÷"ñ äìîù] äìîùå íçìä íðîà [á

÷"ñ] íçìá íâ äëìäì ïë è÷ðå ,ïéâåì âá ìñåôã áúë [ä 'éñ] çåìéùä éî øôñá íâã àéáäå .[äì óéòñ ìéòì] ò"åùá àáåîä

.[àô÷

È�‰Ó Â‰„ ÏÎ ˜ÒÙ‰

ùåãé÷ì íééçä íéîä úà ïúåð åáù éìëä ïéáì äàîåè ìá÷îä øáãä ïéá åäã ìë ÷ñôä äéä íàù øàåáî [:äë óã íéçáæ] 'îâá

øéåàä ìà åòéâéù íãå÷ øéåàá çì÷ì íéëéøö íéîäù ,øéåàá àåä ÷ñôää åìéôàå ,äàîåè é"ò åúééååä øãâá äæ ïéà áåù úàèç éî

àëäå è"â ïðéòá íâå ,øéåàá àìå åäã ìë õôç ô"ëò åà ò÷ø÷ â"ò êéùîéù à÷åã ïðéòá íúäã ,äëùîä ïéãî äæ ïéàå] .éìëì ìòîù

.[àåäã ìëá éâñ61

פי את סותמים למקוה ירדו שהמים רוצים וכאשר לבור, והשני למקוה האחד צינורות, שני ממנו שיורדים בגג שדן יוסף ברכי ועיין .61

יש אם ודנו טומאה מקבל והוא ג על ג בו שיש סמרטוט ע"י הצינור פי את סתמו ופעם למקוה, המים הולכים ואז לבור היורד הצינור

כלל. חשש אין ובכה"ג המקוה לבין טומאה המקבל הדבר בין גדול הפסק יש דהא הנידון צ"ע ולכאורה פסול. בזה
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‡ÓË ÂÏ˘ „ÈÓÚÓ‰ ¯˘‡ ¯Â‰Ë ¯·„ È"Ú Â˙ÈÈÂÂ‰

ãéîòîä êà äàîåè ìá÷î åðéà äå÷îì íéîä úà àéáîä õôçä íàù [áì ÷"ñ ù"úôá àáåä èö÷ 'éñ] øôåñ íúç ú"åùá áúë

ìá÷îä øáã é"ò åúééååä øãâá æ"ä óãä é"ò íéîä ïååéë úà äèéäå åãéá óã æçà íãà íàù ïðéæçãëå ,ìåñô æ"ä äàîåè ìá÷î åìù

ìù åäã ìë ïåìéñ åäö÷á åôéñåéå äå÷îì íéîä úà àéáîä úëúî ìù øåðéö ùé íàù ò"åùá øàáúðù äîã áúë æ"éôìå .äàîåè

àäé àìà úëúî ìù øåðéöä é"ò àäú àì ñøçä åà õòä øåðéö ìù íúãéîòù éàðúá æ"ä ,äàîåè íéìá÷î íðéàù ñøç åà õò

.øçà ãéîòî íäì62

Ô�·¯„Ó ‰‡ÓÂË Ï·˜Ó‰ ¯·„ È"Ú Â˙ÈÈÂÂ‰

à"åæçäå .ïðáøãî ÷ø äàîåè ìá÷îä øáãã ìåñô ïéà äå÷î éáâìù åè÷ð ê"ùäå æ"èäù ù"ééòå ,[äì óéòñ] ìéòì øàáúð äæ ïéã

à ú"åùá áúë ïëå ,ìñåô ïðáøã äàîåè ìá÷îá íâù è÷ð [ä ÷"ñ æ 'éñ àðééðú].[ã ÷"ñ åòø 'éñ] øæð éðá

‰‡ÓÂË Ï·˜Ó‰ ¯·„‰ ÈÏ· Ì‚ ‰Â˜ÓÏ ÚÈ‚‰Ï ÌÈÏÂÎÈ ÌÈÓ‰˘Î

.äæ ìò ÷ìç à"åæçäå ,äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúéååäã ìåñô ïéà â"äëáã áúë ù"àøäù [äì óéòñ] ìéòì øàáúð äæ ïéã

Ú˜¯˜‰ ÌÚ ˘Ó˘Ï ‰˘Ú�˘ ¯·„

äááøî ìåâãä åáúëå ,äàîåè ìá÷î àåä ïéàù ïåéë øùë æ"ä ò÷ø÷ì øáåçî úëúî ìù ïåìéñä íàã äæ óéòñá ò"åùäå øåèä åáúë

äîúå ,íéøáãä øå÷î àåäù [æ 'éñ àì ììë] ù"àøä úáåùúá àåä ïëå ,ò÷ø÷ä íò ùîùì äìéçúî äùòðù øåðéöì äðååëäã à"òøå

.úàæ èéîùäù ò"åùä ìò ø"îâãä

íðéà øâðäå úìãä äæ íòèîã ,[àé ÷øô] íéìë äðùîá àåä äàîåè ìá÷î åðéà ò÷ø÷ä íò ùîùì äùòðù øáãù äæ ïéãì øå÷îä

.äàîåè íéìá÷î63

:ò÷ø÷ä íò ùîùì äùòðä øáã ìù äæ ïéãá úå÷éôñ äîëá íé÷ñåôä åðãå

àîúñá øééöîä ïîåàáã è÷ð [æì÷ 'éñ ã"åé àðééðú] é"áåð ú"åùá ,ò÷ø÷á ùîúùäì î"ò åàð÷ äðå÷äå àîúñá øáã øééöîä ïîåà [à

.[à"ä íéìë á"ô] î"ìîä éøáãî úàæ ãîìå ,äðå÷ä úòã øúá ïðéìæà

.äæá øéîçäå úåçéëåî î"ìîä úåéàø ïéàù áúë [àî 'éñ à"ç ã"åé] íééç éøáã ú"åùáå

כתב ומתחילה המעמיד. אחר דהולכין כהחת"ס מבואר והלכתא] ד"ה עה: דף [ע"ז שבתוס' הביא ב] ס"ק קמא סי' [יו"ד ובחזו"א .62

לילך חכמים אמרו חשוב דבר כשהוא דדוקא המעמיד, אחר בזה הולכין ואין עץ ככלי נידונת מתכת של וחישוקיה עץ של שחבית החזו"א

בפת"ש שהובאה רו [סי החת"ס לתשובת ציין עצמו הפת"ש ואמנם בצ"ע. וסיים הנ"ל תוס' דברי מכח בו חזר שוב אמנם המעמיד, אחר

מתכת. כלי דין לחבית נותנים אינם דהחישוקים שכתב י] סוס"ק לעיל

בבתי לפעמים משמש הצינור אם דאף הוסיף ועוד הקרקע, עם לשמש נעשה צינור דסתם שכתב ב] ס"ק ז סי' [ליקוטים חזו"א עיין .63

בפ"ע. כלי ואינם למכונה, מתחברים אלא עצמן בפני משמשים שאינם כיון טומאה מקבלים אינם מ"מ בספינות או חרושת

מונח הצינור שאמצע אף כמחובר ה"ז בקרקע טמונים או בבנין מחוברים שראשיו דצינור ט] סוס"ק ז סי' [ליקוטים החזו"א כתב ועוד

הקרקע. את לשמש כנעשו חשיבי צינורות סתם לדידן ולכן כמחובר, דינו לקרקע מחובר אחד ראש אם דאף דמסתבר והוסיף הקרקע, ע"ג

בודאי בנין של באופן בו ומחובר הקרקע על מונח או בקרקע טמון דצינור הרא"ש מש"כ שהביא ט) ס"ק (בתחילת בחזו"א עוד [ועיי"ש

כנעשה ה"ז בקביעות כך שיהא הניחו אם חיבור, שום בלי הקרקע ע"ג הונח שרק צינור שאפילו מהרא"ש שנראה כתב אך כמחובר, דינו

זה]. דבר ליה פסיקא דלא בהמשך עיי"ש אמנם הקרקע, עם לשמש
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úìöçî ïéðòì ,[æì 'éñ äëåñã ÷"ô] ù"àøá àáåîä ,ù"àøäå äéòùé åðéáø ú÷åìçîá äøåàëì éåìú äæ ïéãù íéðåøçàä åðééö øáëå

.íå÷îä âäðî øúá ïðéìæàã øáúñîù áúëå ÷ìçð ù"àøäå ,äðå÷ä úòã øúá ïðéìæàã áúë äéòùé åðéáøù ,àîúñá øééöî ïîåàäù64

.ù"àøä úòãë ÷ñô [å"ñ èëøú 'éñ] ç"åà ò"åùáå65

ïðéìæà äîäáìå úåúìãì ïéâæ äùò ïîåà íàù [ã"î à"ô î"á íéìë] àúôñåúì ïééö [á úåà ãñ 'éñ á"ç] ìàéëìî éøáã ú"åùáå

.âäðîä øúá ïðéìæàã ù"àøäë äøåàëì øàåáîå ,øåäè æ"ä úåúìãì íéðå÷ áåøä íàå ,àáåø øúá

íéøçà íéøáã àìå øâð ïåâë øåäè ò÷ø÷ä íò ùîùì àéäù úçëåî åúééùòù øáã ÷øã áúë [çéø 'éñ ùéø] øôåñ íúç ú"åùá [á

ì"ñ àìã øàåáî [æì÷ 'éñ ì"ðä àðééðú] é"áåð ú"åùá íðîà .[è÷ 'éñ àðééðú] é"áåð ú"åùá øáë áúë äæ ïéòëå ,íéçéëåî íðéàù

äùåòä ïîåàá ì"ðä àúôñåúäî íâ ïë çéëåä [ì"ðä] ìàéëìî éøáã ú"åùáå .äðå÷ä úòã øúá ïðéìæà íéøîñîáã áúëù äæî ïë

.ì"ðä øôåñ íúçä éøáãì ùùç äîìù úéá ú"åùáå .ò÷ø÷ì àéäù úåçéëåî ïúééùò ïéà ïéâæ íâã ,ïéâæ

˜ÈËÒÏÙÓ ÈÂ˘Ú ¯Â�Èˆ

íéøëæðä íéìë äòáùá àìà äàîåè äøîàð àìù ,äàîåè ìá÷î åðéà éîåâ éåùòä ÷÷ôã áúëù [æ ÷"ñ åë÷ 'éñ ã"åé] à"åæç ïééò

ìá÷î åðéà ÷éèñìôã ä"ä æ"éôìå ,[õò ììëá åðéà úôæäù åðéöîãëå] õò åðéàå ,õò óøù àåä éîåâäå [à"ä íéìë à"ô] í"áîøá

.äàîåè

øéîçäì ïã [á 'éñ à"ç ú"åùá] í"ùøäîäù øçàî ÷éèñìô éìëá øéîçäì êëåçã áúë [á äìàù åì 'éñ ã"ç] ÷çöé úçðî ú"åùáå

.éîåâá

.ìéòìãëå ò"åëì øåäè àåä éøä ò÷ø÷ä íò ùîùì äùòð øåðéöä íà íðîà

ÌÈ¯ÓÒÓ

éìë íéáùçð íðéàù ïåéë äàîåè íéìá÷î íðéà éìëî ÷ìç åéä àì ïééãòù íéùãç íéøîñîã è÷ð [æì÷ 'éñ àðééðú] é"áåð ú"åùá

.äàîåè úìá÷ úøåú åäì àúçð éìëî ÷ìç åéä øáëù íéðùé íéøîñî êà ,ò"ôá

.íäéìáðò åìèéðù íéâæ ïéãëå íúàîåè äçøô éìëäî å÷øôúðù äòùî àäã íéøáãä ìò äîú [á ÷"ñ àî÷ 'éñ ã"åé] à"åæçäå

ËÓ ÛÈÚÒ
:íéðåùàøä åá å÷ìçðå .àé 'éñ ù"àøá àåä ïéãä øå÷î

äå÷îä íâ ,øùëä äå÷îá äàñ î åøàùðå ,äàîåè ìá÷îä ïåìéñ é"ò ï÷éø äå÷îì øùë äå÷îî íéî øéáòä íàù øáåñ ù"àøä [à

.äàîåè ìá÷îä øáã é"ò åúééååäù óà øùë øçàä

äå÷îì øåáéç é"ò øäèð áåàù äå÷îù íùëã ù"àøäì ì"ñã åðééäå ,úåàå÷îä éðù ïéá øáçî ïåìéñäù íåùî íòèä ù"àøä áúëå

יצר כאילו הדין מן פסול ה"ז בסתמא יצר והאומן לשכיבה עשויות שהמחצלות המקום מנהג שאם מדבריו שנראה ברא"ש היטב ועיין .64

יודע אינו שהרואה העין, מראית משום רק הדין מן פסול אין אז לסיכוך המחצלת את לו לייצר מהאומן ביקש הקונה ואם לשכיבה,

כך. לשם יצר שהאומן

הקונה. דעת בתר דאזלינן הרא"ש יודה ולתלוש, לקרקע בשוה בו שמשתמשים שבדבר נראה ולכאורה .65
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é"ò øùëð äàîåè ìá÷îä øáã é"ò äùòðù äå÷î ïë ,[ïåúçúä ïî ïåéìòä úåàå÷îä úà ïéøäèî ç"î å"ô äðùî] áåàù åðéàù

.øùëä äå÷îì åøáçîä ïåìéñä

øåáéçä é"ò øùëð äæ ìë î"î ,äàîåè ìá÷îä øáã é"ò ïúééååäù íéî íä åéáâ ìòù íéîäå äàîåè ìá÷î åîöò ïåìéñäù óàå

.[æè ÷"ñ â 'éñ àðééðú] à"åæçä áúë êëå ,øùëä äå÷îì

éøáåñå íé÷ìåç [åîùú 'éñ ùéø] éëãøîäå [é"áá àáåä çëø 'éñ â"ç] à"áùøä [áïåéë ,íéìåñôä íéîä úà øäèî åðéà øåáéçäù í

.øäèì ìåëé àåä ïéà äàîåè ìá÷î åîöò ïåìéñäù66

:íéøåàéá á åðàöî éëãøîäå à"áùøä ìù íîòèá

,è"÷îä øáã é"ò åúééååä ìù ìåñô ììë úøäèî äðéà ä÷ùäù åè÷ð éëãøîäå à"áùøäù øáåñ [ã ÷"ñ åôø 'éñ] øæð éðáàä [à

øáã é"ò åúééååä ìù ìåñôì äìéòåî ä÷ùää ïéà êà ,ïéáåàù úøäèî àéä ïëìå øáåçîë ùåìú äééåùì ÷ø àéðäî ä÷ùäã

.íéøáåçî íéîá óà ìåñô àåäù äàîåè ìá÷îä67

.ìéòåî åðéà äàîåè ìá÷îä øáã é"ò äùòðä øåáéçù øáåñ à"áùøäù è÷ð [æè ÷"ñ â 'éñ] à"åæçä [á

‰ÎÏ‰Ï,íé÷ìåç éëãøîäå à"áùøäù óàå ,ù"àøäë àìå÷ì ÷ñôù àöîð ò"åùä éììë éôìã [çô ÷"ñ] äìîùå íçì øôñá áúë :

øôñá ïë àöî áåùå ,äå÷îá äøäè é"ò åúééååäã ìåñô ììë ì"ñã àìã íéàøéäå í"áîøä úòã úà ïéôøöîù íåùî íîòèù áúëå

.[ã 'éñ ú"åùá] á÷òé úçðî

ÔÓÊ‰ ÏÎ Í˘ÓÈÈ˘ ¯˘Î‰ ‰Â˜ÓÏ ¯Â·ÈÁ· Í¯Âˆ‰

éîãå ,çøëäå øå÷î íéøáãì ïéàù ÷ìç ê"ùäå ïîæä ìë êùîéé øåáéçäù êéøöä [ãð ÷"ñ] äùéøô úäâääù àéáäù ê"ù ïééò

ùé ïëì ,äìéçúëì øéîçäì áåè ä÷ùä ïéðòì óàù [áé÷ ÷"ñ] ê"ùá øàåáîù ïåéëã [ö÷ ÷"ñ íçì] äìîùå íçìä áúëå .ïéáåàùì

.úòä ìë íéé÷ øåáéçä àäéù äìéçúëì øéîçäì68

עם לשמש שנעשה בסילון דמיירי התחתון מן העליון המקואות את דמטהרין מ"ח] [פ"ו המשנה כל את שהעמיד ברשב"א ועיי"ש .66

טומאה. המקבל סילון ע"י חיבור לעשות א"א בשאובין דאיירי הנ"ל המשנה נידון לענין דאף ממנו ומשמע טומאה, מקבל אינו ולכן הקרקע

לא זה ולולי הקרקע, עם לשמש בעשוי דאיירי התחתון מן העליון המקואות את דמטהרין במשנה ביאר הרשב"א דהא צ"ע ולכאורה .67

למקוה, החיבור מהני לא המים של פסול ולהך פסולים, שבתוכו והמים טומאה מקבל שהסילון דכיון וצ"ל שאובין. פסול גם נטהר היה

המקואות. בין מפסיקים פסולים שהם האלו המים ממילא

הקודמת. בהערה וכמבואר טומאה, מקבל שהוא סילון ע"י נטהר אינו דשאובין פסול דגם ברשב"א שמבואר להוסיף ויש .68
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לחזרהלחזרהלחזרהלחזרה שאלותשאלותשאלותשאלות

תשפתשפתשפתשפ טבתטבתטבתטבת בחודשבחודשבחודשבחודש הנלמדהנלמדהנלמדהנלמד החומרהחומרהחומרהחומר גגגג""""עלעלעלעל

נאנאנאנא""""יויויויו ---- לבלבלבלב סעיףסעיףסעיףסעיף רארארארא סיסיסיסי'''' מקוואותמקוואותמקוואותמקוואות הלכותהלכותהלכותהלכות דדדד

ובובובוב טורטורטורטור עלעלעלעל שושושושו""""מיוסדותמיוסדותמיוסדותמיוסדות טטטט""""יייי,,,, ושושושוש""""עעעע נקוהנקוהנקוהנקוה""""זזזז רעקרעקרעקרעק""""ךךךך,,,, תשובהתשובהתשובהתשובה""""ככככ ופתחיופתחיופתחיופתחי אאאא

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

לב-לג סעיף

עא. צפים כשהמים בטיט, או במים לטבול יכולים האם רך, וטיט מים סאה מ' בו שיש מקוה המים"1) וכשאין הטיט, ג

צפים?

המים? מן ברייתו שתחילת בדבר לטבול מותר האם (2

לד סעיף

שאיבה;ב. משום שבתוכו המים שפוסל הכלי

שיקבענו? קודם קיבול כלי שיהיה צריך האם (1

למקוה? לשפכו בכוונה שימלאנו צריך האם (2

ולמעלה? למטה - הכלי בגודל שיעור יש האם (3

לה סעיף

זולתה;ג. למקוה להגיע יכולים והמים למקוה, מהצינור המים שיפלו כדי המקוה אצל טבלא המניח

שפות? ארבע לה אין ואם שפות, ארבע לה יש אם הדין מה (1

המים? לקבל יכולה שאינה באופן זקפה אם הדין מה (2

הנד. זולתה;"בצורה למקוה להגיע יכולים אינם כשהמים ל,

כלל? לה היה וכשלא ונשברה שפה לה כשהיה - ידה על נפסלת המקוה האם כלל, שפה לה שאין באופן (1

מדרבנן? או מדאורייתא - טומאה מקבלים עץ כלי פשוטי האם (2

המקוה? פוסלת האם מדרבנן, רק טומאה המקבל דבר גבי על למקוה מגיעים כשהמים (3

השו מיירי טבלא סוגי באלו המקוה?"4) נפסלת - הטבלא גבי על עוברים שכשהמים שפוסק ע

לו סעיף

שקבעו;ה. קודם קטנה גומא בה שחקק שפות, ד' לו שאין צינור

עי כולה נעשית מתי והטעם?"1) חרס, ובשל עץ בכלי - שאובים הוי שעוברים המים שכל כלי, ז

כשר? שהמשיכוה שאיבה הא שנפסלים, הטעם מה (2

למקוה;ו. מים המביאים עץ של וסילונות צינורות

הטעם? ומה מהלחלוחית, גומא בהם נעשה שמא לחשוש צריך האם (1

סאה? ארבעים במקוה קודם שיהיה צריך והאם (2

עי נעשה הסילון האם - מעצמו שנעשה גומא כלי?"3) ז

עז. לצינור מגיעים בגלגל;"כשהמים הקבועים כלים י

כלי? תורת להם יהיה שלא נקובים הכלים שיהיו צריך כמה (1
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הש תמה מה הרמ"2) על א?"ך

הרמ דברי מרבבה הדגול ביאר ואיך א?"3)

במקוה? סאה ארבעים שיהיה צריך והאם

לז-לח סעיף

הטעם?ח. ומה המקוה, פוסלין האם וחקקים, גומות בהם שיש מרעפים, שבאים מים (1

המניח המקוה?2) פוסלין מהם הנמשכים המים האם - הצינור תחת קופה או שק

הטעם? ומה למקוה, מים לכתחילה ידיהם על להביא יכולים והאם (3

מ סעיף

המקוה?ט. לפסול כלי חשיב האם - בשוליו שניקב כלי (1

ע לכתחילה מקוה לעשות אפשר והאם זה?"2) מכלי שבאים מים י

ע זה מכלי נשפך אם הדין ומה אדם?"3) י

חיבור;י. חשיב האם - לבור מהכלי הזמן כל יורדים והמים בשוליו, שניקב כלי

ע כבאים המים יחשבו שלא לגבי אדם?"1) י

חיבור? ניצוק משום סאה מ' למעלה שיש יחשב שלא לגבי (2

חיבור? ניצוק משום סאה מ' למטה שיש יחשב שלא לגבי (3

אחית?יא. גוד או אסיק גוד בהא אמרינן ומתי האם ופרט סכם

הנאד?יב. כשפופרת שניקב כזה בכלי לכתחילה המקוה כל לעשות מותר האם (1

קטן? יותר בנקב בדיעבד הדין ומה (2

שמים? בידי אינו הא לכך, הטעם ומה (3

ובעגול?יג. במרובע כלי, מתורת שיתבטל הנקב ברוחב שיהא צריך כמה הכלי, בצדדי הנקב אם (1

והטעם? הנקב, מיקום שיהיה צריך היכן (2

ע הנקב סתימת האם לסתימה?"3) נחשב וצרורות סיד עירוב י

ע הנקב סתימת האם לסתימה?"4) נחשב וגפסיס סיד עירוב י

בשאיבה?יד. נפסל מעין האם הראשונים שיטות פרט

עטו. ממעין שנעשה מקוה לנקות ויפסלוהו;"כשרוצה למקוה מים לוגין ג' יחזרו שלא וירא ממנו, המים שאיבת י

השו לדעת והטעם?"1) הכלי, לנקב צריך האם - ע

הרמ לדעת והטעם?"2) וכמה, הכלי, לנקב לכתחילה צריך האם - א

הרמ לדעת ולהכשירה?"3) לנקותה ורוצה ונפסלה שאובין לוגין ג' שנפלו אחרי - בדיעבד הדין מה - א

הנביעה? נקבי לפקוק אפשר מה עם (4

הרמ לדעת כן?"5) עשו שלא בדיעבד הדין מה - א

שאובין? לוגין ג' נפלו אם בספק הדין ומה (6

בסטז. ולעיל המקוה, לפסול כלי חשיב אינו שהוא כל אפי' בשוליו שניקב דכלי המחבר פסק שכאן שנא מאי פסק"1) ז

זית? כמוציא והוא המטהרו נקב דבעי
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בנין? מעשה או בארץ קבעו דוקא דבעינן פסק לעיל והתם בארץ, קבעו בעינן דלא המחבר פסק דכאן שנא מאי (2

עיז. הנעשות נפסלין"המקואות והאם מעין דין להם יש האם מעצמם, הנובעין מים שמוצאין עד בעומק קרקע חפירת י

בשאיבה?

מא סעיף

לדעת?יח. חשיב האם - עליו יעבור שהמעין במקום כלים המניח (1

וחזרו שנתפזרו או שנתפזרו, קודם ונתמלאו עבים קישור בשעת - מימיו לקבל כדי הצינור תחת כלים המניח (2

לדעת? חשיב האם - כלל עבים קישור בשעת ושלא ונתקשרו,

ומה לדעת, חשיב האם - עבים קישור בשעת ושלא עבים קישור בשעת - בחצר כלים המניח הטעם?3)

מב סעיף

לטבוליט. אלו במים להשתמש אפשר אופן ובאיזה האם ונתמלאו, גשמים עליהם וירדו לנגבם, הגג בראש קנקנים המניח

הטעם? ומה בהם,

מג סעיף

מים;כ. ונתמלאו - לטבילה מים שיתמלאו לשם לא - המקוה בבור שהיו קנקנים או עציץ

ע לטבילה אלו במים להשתמש אפשר האם הטעם?"1) ומה יכפם, או הקנקנים את שישבור י

הטעם? ומה הקנקנים, או העציץ שבתוך מהמים חוץ במקוה מים קצת גם שיהיה צריך והאם (2

מד-מה סעיף

המקוה;כא. פוסל שאינו דבר גבי על או קרקע גבי על נמשכו רק מכלי למקוה ירדו שלא שאובים מים

מהשאובים? סאה מ' רוב היו אם הדין מה (1

מחצה? על מחצה היה אם הדין ומה (2

מהכשרים? רוב היה אם הדין ומה (3

בכוונה? שלא נמשכו אם הדין ומה (4

ואח השאובים קודם נמשכו אם הדין ומה והטעם?"5) שלמים, סאה מ' או כשרים סאה מ' רוב עליו עלו כ

המשכה? שיעור וכמה (6

מו סעיף

דלהלן;כב. באופנים המשכה מהני האם

קרקע? גבי על (1

בתלוש? כלי שם עליו היה שלא צינור גבי על (2

כלים? גבי על (3

לבלוע? ראוי שאינו אבנים רצפת גבי על (4

המקוה? פוסל שאינו כלי או דף גבי על (5

זולתם? להגיע יכולים המים היו כשלא הדין ומה (6
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מז סעיף

מיםכג. מאותם הקרקע מתחת המקוה ונתמלא קצת ממנו רחוק לבור שאובים מים ומילאו בקיץ, ונתייבש שנובע מקוה

[שו נובע הוא כאילו כשר ע]."שאובים,

הרא כתב טעמים ב' אלו לזה?"1) ש

והטעם? כן, הדין גם שנתייבשה גשמים מי של במקוה האם (2

הרמ לדעת גם הוא זה דין האם והטעם?"3) במעין, פוסלת דשאיבה לכתחילה שמחמיר א

מח סעיף

מקוה;כד. לעשות אחר למקום גשמים מי להמשיך הבא

דבר? איזה גבי על כשעוברת נפסלת אופן באיזה - זולתו ההוא למקום לבא ראויים המים אם (1

בדף אוחז כשהאדם המים, עליו שיעברו כדי דף להניח יכול האם - זולתו ההוא למקום לבא ראויים המים אין אם (2

הטעם? ומה אותו, מניח או

בו? מזחילין אין מדרבנן טומאה המקבל בדבר דאפי' המחבר כתב יד בסעיף שלעיל הטעם ומה (3

עכה. למקוה מים להמשיך אפשר והטעם;"האם דלהלן, באופנים מתכת, של סילון י

למקוה? ממנו נופלים כשהמים (1

למקוה? ונמשכין מבחוץ שפתו על ממנו נופלים כשהמים (2

למקוה? המים מקלחין שממנה חרס, של או עץ של צינור הסילון לפי כשמחבר (3

לקרקע? מחובר כשהסילון (4

מט סעיף

טומאה;כו. המקבל דבר ידי על אחר למקום ממקוה או ממעין מים כשממשיך הדין מה

הכשרה? למקוה או למעין מחוברים כשעודם (1

בסילון? המושך הקילוח כשנפסק (2

הטעם?כז. מה חיבור, מהני ולא לכלי, חוץ היוצאים אפי' שנפסלו - לכלי המעין מן מים ממשיך




